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­Յայ­տա­րա­րու­թիւն
Հ.Յ.­Դաշ­նակ­ցու­թեան ­
Յու­նաս­տա­նի 87-րդ 
Շր­ջա­նա­յին ժո­ղո­վի

20 եւ 21 Սեպտեմբեր 2025-ին, Աթէնքի մէջ կայացաւ 
Հ.Յ.Դաշնակցութեան Յունաստանի կառոյցի 87-րդ 

Շրջանային ժողովը, որ լուսարձակի տակ առաւ շրջանի 
կուսակցական, կազմակերպական եւ գաղութային գոր
ծունէութեան ոլորտները եւ յանգեցաւ որոշումներու, նոր 
թափ եւ աւիւն հաստատելով յունահայ կեանքի բոլոր բնա
գաւառներուն համար։ Հայ դատի հետապնդման, ազգային 
առաջնահերթութիւններու ամրագրման, կազմակերպա
կան վերընձիւղման, գաղութային կառոյցներու գործելաձե
ւի վերանորոգման ու վերակենսաւորման, հասարակական 
զարգացման, մամուլի կարեւորութեան, հայեցի կրթութեան 
ու երիտասարդութեան ներգրաւման անյետաձգելի պա
հանջները յաջորդաբար դարձան կիզակէտը ժողովի աշ
խատանքներուն, եւ համապատասխան բանաձեւումներու 
ընդմէջէն գաղութի ապագան հունաւորելու հրամայակա
նը շեշտադրաբար գտնուեցաւ առաջնակարգ օրակարգի 
վրայ։

Հայաստանի Հանրապետութեան վերանկախացման 34-
րդ տարեդարձի լոյսին տակ գումարուած ժողովի ընթաց
քին, շեշտուեցան հայրենի աշխարհի եւ համայն հայութեան 
դիմագրաւած մարտահրաւէրները, որոնք այսօր ցցուած են 
հայ ազգին առջեւ։ 

Շրջանային ժողովը կարեւորութեամբ մատնանշեց 
օրուան իշխանութեան ապազգային քաղաքական ուղղու
թիւնը, որ վտանգի տակ կը դնէ հայ ժողովուրդի ֆիզիքա
կան եւ հոգեմտաւոր գոյութիւնը։ Վերջին տարիներու պար
տուողական ընթացքը, Արցախի կորուստը եւ գերիներու 
ողբերգութիւնը, Հայաստանի ինքնիշխան տարածքներու 
գրաւումը Ատրպէյճանի կողմէ, հայութեան խորհրդանիշե
րու արժեզրկումը, Հայոց ցեղասպանութեան հետապնդման 
նսեմացումը, թշնամիի նկրտումներուն դիմաց սարսափի 
մթնոլորտի ստեղծումը, տարածաշրջանէն ներս մեծապե
տական ուժերու ախորժակներուն կամակատար գոհացու
մը, հասարակութեան պառակտումը մէկական օրինակ
ներն են վտանգաւոր այն փակուղիին, որ այսօր կը պար
տադրուի հայ ժողովուրդին վրայ։ Առաւել, սփիւռքի ներուժը 
մեկուսացնելու սին փորձերը, աշխարհասփիւռ հայութեան 
պորտակապը հայրենիքէն անջատելու իշխանական վար
չակարգի քաղաքականութիւնը ըստ ամենայնի մերժելի կը 
դառնան հայրենիքով սնանող հայաշխարհին կողմէ։    

Հայրենի եւ սփիւռքի հայութեան միասնական կեցուած
քը կը դառնայ ազգային հրամայական, որուն իրագործման 
համար նախապայման են ուժերու գերլարումը եւ հաւա
քական մշակոյթի ստեղծումը։ Շրջանային ժողովը կը հաս
տատէ, թէ յունահայութիւնը պիտի շարունակէ կառչած 
մնալ հայ ժողովուրդի միասնական ջանքերուն՝ թօթափե
լու վտանգաւոր խաղի պարտադրուած կանոնները եւ վե
րագտնելու մէկ եւ ամբողջական հայրենիքի գաղափարա
կան ուղին։ Այդ մէկը կը պահանջէ հաւաքական միաւորում 
հայ ժողովուրդի ազգային օրակարգին շուրջ՝ հայ քաղաքա
կան միտքի ու մտաւորական ուժերու համատեղ առաջնոր
դութեամբ։ Հ.Յ.Դաշնակցութիւնը կը մնայ իր պատմական ու 
քաղաքական առաջնորդող դերին մէջ, դառնալով արտա
յայտիչը հայ ժողովուրդի իղձերուն եւ անկաշկանդ գոյատե
ւելու առաջադրանքին։ 

Շրջանային ժողովը իր աշխատանքներու աւարտին ընտ
րեց Հ.Յ.Դ. Յունաստանի Կեդրոնական կոմիտէի նոր կազմը, 
որ կը բաղկանայ հետեւեալ ընկերներէն. Հ­ռիփ­սի­մէ ­Յա
րու­թիւ­նեան՝ ներ­կա­յա­ցու­ցիչ, ­Տիգ­րան ­Չի­չէ­քեան, Ար­ման 
Գ­րի­գո­րեան, ­Սեր­գօ ­Գու­յում­ճեան, ­Կա­րօ ­Նա­տեան, ­Յա­րու
թիւն ­Սե­րո­բեան եւ ­Յա­րու­թիւն Ս­պար­թա­լեան։

Հ.Յ.ԴԱՇՆԱԿՑՈՒԹԵԱՆ ՅՈՒՆԱՍՏԱՆԻ
87-ՐԴ ՇՐՋԱՆԱՅԻՆ ԺՈՂՈՎԻ ԴԻՒԱՆ

Արմաւիրի մարզի Մերձաւան բնակավայրին մէջ 
դիմակաւոր մարդասպան մը, կրակելով եւ վա

զելով մօտեցած է տունէն նոր դուրս ելած եւ իրարու 
հետ զրուցող երեք տղամարդոց` Փարաքարի հա
մայնքապետ ընդդիմադիր Վալոդեա Գրիգորեանին 
եւ անոր ընկերներուն: Կրակոցներուն պատճառով 
երեքը ինկած են, սակայն դիմակաւորը նաեւ արձա
կած է ստուգողական կրակոցներ:

Մարդասպանութիւնը կատարուեցաւ 23-էն 24 
Սեպտեմբեր լուսցող գիշերը` համայնքապետ Գրի
գորեանի Մերձաւանի տան մօտ: Ան հոն չ՛ապրիր, 
սակայն, ըստ անոր հարազատներուն, ընկերներուն 
հետ յաճախ երեկոյեան հոն կը գտնուի։

Համայնքապետէն բացի սպաննուեցաւ նաեւ 
անոր ընկերներէն Կարէն Աբրահամեան` ոստիկա
նութեան աշխատակից մը, իսկ Արծրուն Գալստեան 
հիւանդանոցն է: Դէպքի վայրէն իրաւապահները 
գտան 18 պարկուճներ:

42-ամեայ Վալոդեա Գրիգորեան մերձաւանցի էր 
եւ Փարաքար խոշորացուած համայնքի ղեկավար 
ընտրուեցաւ այս տարուան գարնան։ «Ապ­րե­լու Եր
կիր» կու­սակ­ցու­թեան ան­դա­մը յաղ­թած էր իշ­խող 

Ատրպէյճանի նախագահ Իլհամ Ալիեւ յայտարա
րեց, որ Ատրպէյճան զօրաշարժի ենթարկած է 

իր բոլոր ջանքերը` «Թ­րամ­փի ­Ճամ­բայ` մի­ջազ­գա
յին խա­ղա­ղու­թեան եւ բար­գա­ւաճ­ման հա­մար» 
(TRIPP) ճամբու արագ իրականացումը ապահովելու 
համար:

Ըստ անոր՝ այս ճամբան անարգել կապ պիտի 
ապահովէ Ատրպէյճանի հիմնական մասին եւ Նա
խիջեւանի միջեւ, կը հաղորդեն տեղական լրա
տուամիջոցները:

Նիւ Եորքի մէջ տեղի ունեցած «­Մի­ջին մի­ջանց
քի եր­կայն­քով. հա­ղոր­դակ­ցու­թիւն, ֆի­նանս­ներ 
եւ ու­ժա­նիւթ» խորագիրով համաժողովին ընթաց
քին, Ատրպէյճանի նախագահի օգնական Հիքմեթ 
Հաճիեւ նոյնպէս խօսեցաւ այս մասին եւ յայտարա
րեց, որ Հայաստանի մէջ սկսած են «Թ­րամ­փի ­Ճամ
բայ»ի աշխատանքները:

Ան դիտել տուաւ, որ «­Պա­քո­ւէն մին­չեւ ­Զան­գի­լան 
եւ ­Հա­յաս­տա­նի հետ սահ­ման եր­կա­թու­ղիի նա­խա
գի­ծի ի­րա­կա­նա­ցու­մը սկսած է 2020-ին եւ կը նա
խա­տե­սո­ւի զայն ա­ւար­տել մին­չեւ 2026-ի կէ­սե­րը»:

Ըստ Հաճիեւի՝ աշխատանքներ կը տարուին նաեւ 
Հայաստանի տարածքին մէջ գտնուող «­Զան­գե
զու­րի մի­ջանց­քի 42 քի­լո­մեթր եր­կա­րու­թեան հա
տուա­ծին մէջ»: «Ա­նոնց մէջ ներգ­րա­ւո­ւած են 

«Ատր­պէյ­ճան կ’ա­րա­գաց­նէ
«Թ­րամ­փի ճամ­բայ»-ին 
ի­րա­կա­նա­ցու­մը». Ա­լիեւ

­Միա­ցեալ ­Նա­հանգ­նե­րու մեր գոր­ծըն­կեր­նե­րը», 
յայտարարեց Հաճիեւ։

Միացեալ Նահանգներու արտաքին գործոց փոխ
նախարարի խորհրդական Քալեպ Օրր իր կարգին 
դիտել տուաւ, որ Կասպից ծովու ընդարձակ տարա
ծաշրջանը, ներառեալ՝ Հարաւային Կովկասը եւ Կեդ
րոնական Ասիան, Միացեալ Նահանգներու արտա
քին քաղաքականութեան համար երկարաժամկէտ 
առաջնահերթութիւն կը հանդիսանան։
«Այս տա­րա­ծաշր­ջա­նին մէջ ներդ­րում­ներ կա

տա­րե­լը եւ զայն տա­րի­նե­րու ըն­թաց­քին զար
գացնե­լը մեր ռազ­մա­վա­րա­կան շա­հե­րէն կը բխի», 
յայտնեց Օրր։

­Կով­կա­սի իս­լամ­նե­րու վար­չու­թեան ղե­կա­վա­րը 
դար­ձեալ հայ ա­ռա­քե­լա­կան ե­կե­ղեց­ւոյ հաս­ցէին 

ուղ­ղեց մե­ղադ­րանք­ներ
Կովկասի իսլամներու վարչութեան ղեկավար շէյ

խուլիսլամ Ալլահշուքիւր Փաշազատէ դարձեալ 
Հայ առաքելական եկեղեցւոյ հասցէին մեղադրանք
ներ ուղղեց՝ պնդելով, որ հայ եկեղեցին «մին­չեւ օրս 
վրէժխնդ­րա­կան ա­պա­տե­ղե­կա­տո­ւու­թիւն» կը 
տարածէ:

Ատրպէյճանի մէջ տեղի ունեցած կրօնական 
հարցերու նիստին ընթացքին ելոյթ ունենալով` 
ատրպէյճանցի հոգեւոր առաջնորդը յայտարա
րեց հետեւեալը. «Կ­րօ­նա­կան ա­ռաջ­նորդ­նե­րուն 
հետ ա­զա­տագ­րո­ւած ­Ղա­րա­բաղ այ­ցե­լու­թիւն­նե
րուն ա­տեն մենք պար­բե­րա­բար ա­նոնց կը ծա­նօ
թաց­նենք ատր­պէյ­ճա­նա­կան ի­րա­կա­նու­թեան: ­Կը 
ներ­կա­յաց­նենք հա­մո­զիչ ա­պա­ցոյց­ներ, ո­րոնք կը 
բա­ցա­յայ­տեն հայ ե­կե­ղեց­ւոյ հա­կաատր­պէյ­ճա­նա

կան քա­րոզ­չու­թիւ­նը եւ մին­չեւ օրս շա­րու­նա­կո­ւող 
վրէժխնդ­րա­կան ա­պա­տե­ղե­կա­տո­ւու­թիւ­նը»։

Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածինէն աւելի կանուխ 
արձագանգած էին Փաշազատէի այլ յայտարարու
թիւններուն` զանոնք որակելով ստայօդ:

­Դի­մա­կա­ւոր մար­դաս­պան մը ­Մեր­ձա­ւա­նի մէջ 
սպան­նեց ­Փա­րա­քա­րի ընդ­դի­մա­դիր հա­մայն­քա­պե­տը

«­Քա­ղա­քա­ցիա­կան ­Պայ­մա­նա­գիր»-ի խումբին:
Նախքան արտակարգ ընտրութիւնները, Մեր

ձաւանի մէջ դարձեալ արիւնոտ դէպք մը արձա
նագրուած էր, «­Քա­ղա­քա­ցիա­կան ­Պայ­մա­նա­գիր» 
կուսակցութեան նախկին վարչական ղեկավար 
Մհեր Աղտոյեանի տան մօտ սպաննուած էր անոր 
ազգականը` 29-ամեայ Գրիգոր Օհանեանը: Եւ այս 

Շար. էջ 2
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Ակնարկ Լրատու

Ընդ­դէմ ­միա­կու­սակ­ցա­կան 
կա­ռա­վար­ման

ՏԻԳՐԱՆ ՃԻՆՊԱՇԵԱՆ

Հայաստանի Հանրապետութեան վերանկախացման 
34-րդ տարեդարձի համեստ տօնախմբութիւններուն 

առընթեր տեղի ունեցաւ Քաղաքացիական պայմանագիր 
կուսակցութեան համագումարը: Համագումարը ընտրեց 
նոր վարչութիւն, որուն նախագահ դարձաւ վարչապետ 
Նիկոլ Փաշինեան: Շուրջ 500-ի հասնող ժողովականները 
քուէարկեցին եւ ընտրեցին վարչութիւն մը, որուն անդամ
ները կանխորոշուած էին: Նման մեծաթիւ անդամներով 
համագումարներու մէջ դժուար է թեկնածուներու առա
ջադրմամբ ընտրութիւն կատարել. այդ պատճառով է հա
ւանաբար, որ քուէարկութեան արդիւնքներու ամփոփու
մը եւ յայտարարութիւնը ուշացան գրեթէ երկու օր:

Քաղաքացիական պայմանագիր կուսակցութեան հա
մագումարը տեղի կ՛ունենայ Ազգային ժողովի ընտրու
թիւններէն տասը ամիս առաջ: Նորընտիր վարչութեան 
գլխաւոր պարտականութիւնը պիտի ըլլայ ընտրութեան 
կազմակերպումը: Ներկայ Ազգային ժողովին մէջ բացար
ձակ մեծամասնութիւն ունեցող կուսակցութիւնը, որ մէկ 
մարդու` վարչապետին ցուցմունքով միահեծան կ՛իշխէ 
քաղաքական կեանքին ու կ՛արհամարհէ ամէն դիտողու
թիւն, թշնամի կը համարէ ընդդիմութիւնը, պիտի կարե
նա՞յ առողջ ժողովրդավարութիւններու օրինակով համա
խոհական եղանակով համաձայնական խմբաւորմամբ 
գործել: Ք.Պ.-ական մտածողութեամբ նման բան անկա
րելի է, որովհետեւ տեսանելի է, որ գործելու ոճը կը յի
շեցնէ ամբողջատիրական վարչաձեւերու կառավարման 
եղանակը, երբ ամէն երեւոյթ` քաղաքական, ընկերային, 
տնտեսական, կրթական ու մշակութային, դատաստանա
կան եւ այլ, ենթակայ են խիստ վերահսկողութեան:

Բացարձակ մեծամասնութիւնը վերարտադրելու հա
մար, Ք.Պ.-ն պիտի դիմէ ժողովուրդին հաճելի թուացող 
միջոցառումներու, անգամ մը եւս տուրք տալով ամբո
խավարութեան եւ աժան ինքնագովեստի: Համագումարը 
բնականաբար որդեգրած է գործունէութեան ծրագիր մը, 
խոստանալով խթանել Եւրոպական Միութեան անդա
մակցութեան գործընթացը, տնտեսութիւնը մրցակցային 
դարձնել, կրթութիւնը արդիականացնել, կառուցել ակա
դեմական քաղաք, գոյացնել… դատական անկախ հա
մակարգ, կաշառակերութիւնը վերացնել, խաղաղութիւն 
հաստատել եւ վերջապէս սահմանադրութիւնը փոփոխել: 
Այս առաջադրանքները, բացի վերջինէն, լաւ գաղափար
ներ են, որոնք կրնան որդեգրուիլ, առաւել կամ նուազ չա
փով, որեւէ քաղաքական ուժի կողմէ: Ցուցակէն գլխաւոր 
պակսողը ճշմարիտ ժողովրդավարութեան մը խոստումն 
է. ճշմարիտ ժողովրդավարութիւններուն մէջ իշխող ուժը 
չ՛արհամարհեր ժողովուրդի տրամադրութիւնը եւ ընդդի
մութեան տեսակէտները:

Բոլոր ամբողջատիրական վարչաձեւերու ղեկավար
ներուն նմանողութեամբ, Ք.Պ.-ականները եւս կը խօսին 
ժողովուրդի անունով: Վերջին օրինակը գործող սահմա
նադրութեան մասին Նիկոլ Փաշինեանի յայտարարու
թիւնն է. «Այ­սօ­րո­ւան ­Հա­յաս­տա­նի ­Հան­րա­պե­տու­թեան 
սահ­մա­նադ­րու­թիւնն այն­քան ա­տե­լի է ժո­ղովր­դի հա
մար, որ­քան կայս­րու­թիւն­նե­րի կող­մից պար­տադ­րո­ւա
ծը»: Այս «ա­տե­լի» սահմանադրութեան ո՞ր յօդուածներն 
են ժողովուրդէն մերժելի, կը մնայ անծանօթ. նոյնիսկ ինք
զինք ժողովուրդի հետ շփոթող վարչապետը չի բացայայ
տեր սահմանադրութեան կարծեցեալ սխալները:

Նիկոլ Փաշինեան եւ իր ղեկավարած Քաղաքացիական 
պայմանագիր կուսակցութիւնը ջանք պիտի չխնայեն 
ընտրողները համոզելու համար, որ խաղաղութեան խաչ
մերուկը «ի­րա­կան ­Հա­յաս­տանն» է, որ Ատրպէյճանի եւ 
Թուրքիոյ հետ խաղաղութիւնը հաստատուած է արդէն եւ 
այս երկու բարեկամ դարձած երկիրներուն պահանջնե
րուն գոհացում տալը գաղափարական սկզբունք է, Արցա
խի նախկին բնակիչները կրնան «­Հա­յաս­տա­նի հպարտ 
քա­ղա­քա­ցի­ներ դառ­նալ, Ա­րա­րա­տի հետ պէտք է մոռ
նալ նախ­նի­նե­րու ծննդա­վայ­րե­րը, ­Ցե­ղաս­պա­նու­թիւ­նը 
չյի­շել, հայ­րե­նիք ու պե­տու­թիւն շփո­թել, ­Հայ դատ ու 
պա­հան­ջա­տի­րու­թիւն թա­ղել»:

Բողոքելով զինք 44-օրեայ պատերազմը հրահրելու մէջ 
ամբաստանութեան դէմ, Նիկոլ Փաշինեան ինքնապաշտ
պանութեան համար չի խորշիր յայտարարել. «Որ ես եմ 
­Հա­յաս­տա­նի ­Հան­րա­պե­տու­թիւ­նը պա­տե­րազ­մի մէջ 
ներ­շա­քել… 2018-ին 18 տա­րե­կան զի­նո­ւո­րը ի՞նչ գործ 
ու­նէր ­Հա­յաս­տա­նի ­Հան­րա­պե­տու­թեան ինք­նիշ­խան 
տա­րած­քից դուրս»: Այսինքն` Արցախի մէջ: Այսինքն` 
Հայկական բանակը բռնագրաւած էր Արցախը:

Բոլոր ազգային ուժերը պարտաւոր են միասնական ճա
կատով թոյլ չտալ, որ Նիկոլ Փաշինեան եւ Քաղաքացիա
կան պայմանագիր վերահաստատեն այժմու միակուսակ
ցական կառավարումը:

87 տարեկանին իր մահկանացուն կնքած է իտա
լական շարժարուեստի ինքնատիպ դերասա

նուհիներէն Գլաուտիա Գարտինալէ։
Ան ծնած է Թունիս։ 1957-ին ընտրուած ըլլալով «­Թու

նի­սի ա­մե­նա­գե­ղե­ցիկ ի­տա­լու­հի»-ն,  հրաւէր ստա
ցած է մասնակցելու Վենետիկի շարժարուեստի փա
ռատօնին։ Դերասանական կրթութիւն ստացել է Հռո
մի թատերական դպրոցը, զուգահեռաբար յաճախած 
է պարի, գեղասահքի, իտալերէնի դասերու, քանի որ 
աւելի լաւ կը խօսէր օտար լեզուներ, քան մայրենի լե
զուն։ Նկարահանուած է նշանաւոր իտալացի ռեժի
սէօրներ Ֆետերիքօ Ֆելլինիի, Լուքինօ Վիսքոնթիի եւ 
այլոց ֆիլմերուն մէջ։ 

Գարտինալէ նկարահանուած է աշխարհի տար
բեր շարժարուեստի ընկերութիւններու անուա
նի բազմաթիւ ֆիլմերու մէջ՝ Ալպերթօ Գաւալքան
թիի  «­Վե­նե­տի­կեան ա­մուս­նու­թիւն­ներ»,  Փիեթրօ 
Ճերմիի  «Ս­պա­նու­թիւն ի­տա­լա­կան ձե­ւով»,  Մարիօ 
Մոնիչելլիի «Ա­ղաւ­նին»  եւ «­Մի­լա­նո­յի գաղ­թա­կան
նե­րը»,  Լուիճի Ծամփայի  «­Դա­տա­ւո­րը»  եւ  «Թռ­չող 
ա­ղո­ւէ­սը»,  Ֆետերիկքօ Ֆելլինիի «Ութ ու կէս»,  Լու
քինօ Վիսքոնթիի  «­Յո­վա­զը»  եւ  «­Սանdրա»-ն,  Ռի
չըրտ Պրուքսի  «Ար­հես­տա­վարժ­նե­րը»,  Ֆրանքօ Ծե

­Մա­հա­ցած է Գ­լաու­տիա ­Գար­տի­նա­լէ՝ ­Հան­րի ­Վեր­նէօ­յի «Մայ­րիկ»-ը

ֆիրելլիի «­Յի­սուս ­Նա­զով­րե­ցին» եւ այլն։ Գարտինալէ 
նաեւ երգարուեստի բնագաւառին մէջ արձանագրած 
է մեծ յաջողութիւններ։

Բայց մեզի՝ հայերուս համար Գարտինալէ ամէն 
բանէ առաջ Հանրի Վերնէօյի «­Մայ­րիկ»  ֆիլմին մէջ 
մարմնաւորած անմոռանալի մայրիկն է եւ այդպէս ալ 
պիտի մնայ մեր հաւաքական յիշողութեան մէջ՝ ան
մոռանալի։

Ս. Փեթերսպուրկի դատարանէն փախուստի դի
մած Արցախի Արտակարգ իրավիճակներու պե

տական ծառայութեան նախկին փոխտնօրէն Բորիս 
Աւագեան Ս. Փեթերսպուրկի   մէջ Հայաստանի հիւ
պատոսարանին մէջ անձնասպան եղած է, «­Ռիա ­Նո
վոս­տի»-ին յայտնեցին ռուսական իրաւապահ մար
մինները:

Նախօրէին Ս. Փեթերսպուրկի դատարաններու 
Միացեալ մամլոյ ծառայութեան ղեկավար Տարեա 
Լեպետեւա գործակալութեան յայտնած էր, որ «­Ռոս
րեեստր»ի Ս. Փեթերսպուրկի վարչութեան նախկին 
փոխղեկավար Աւագեան փախուստ տուած է Քրոնշ
թատթի շրջանային դատարանի շէնքէն, ուր զայն 
տեղափոխած էին խափանման միջոց ընտրելու հա
մար: Դատախազութիւնը միջնորդած էր զայն բան
տարկել առաւել քան 4,2 միլիառ ռուբլի տուրքերը 
վճարելէ խուսափելու գործով:
«­Փաս­տին­ֆօ»-ն 23 Սեպտեմբերին գրած էր, որ 

Աւագեան իրենց հետ կապ հաստատած է՝ յայտնելով, 
որ կը փափաքի կամաւորաբար Հայաստան արտա
յանձնուիլ:
«­Թե­լեկ­րամ»-ի ալիքներուն մէջ յայտնուած տե

սաուղերձով Աւագեան յայտարարած է, որ գացած 
է հիւպատոսութիւն, որպէսզի զինք արտայանձնեն` 
Հայաստանի մէջ իրեն նկատմամբ յարուցուած գոր
ծով: Ան դժգոհ էր, թէ՝ «հիւ­պա­տո­սու­թիւ­նը չի ցան
կա­նում ըն­թացք տալ գոր­ծըն­թա­ցին»:

Աւագեան իր վերջին տեսագրութիւնը ուղարկած է 
հայաստանցի լրագրող Լիա Սարգսեանին եւ բացատ
րած, որ14 ժամ շարունակ խնդրած է զինք արտա
յանձնել հայրենիք, բայց Հայաստանի իշխանութիւն
ները մերժած են: «­Ցան­կա­նում են, որ Ռ.Դ. ի­րա­ւա
պահ մար­մին­նե­րին ինձ յանձ­նեն, որ չի­րա­կա­նա­նայ 
իմ էքստ­րա­դի­ցիան (ար­տա­յանձ­նու­մը): Ես` որ­պէս 
Հ.Հ. քա­ղա­քա­ցի, պա­հան­ջում եմ, որ Հ.Հ. գլխա­ւոր 
դա­տա­խա­զը կա­յաց­նի ո­րո­շում եւ ու­ղար­կի Հ.Հ. ոս
տի­կա­նու­թեան աշ­խա­տա­կից­նե­րին իմ էքստ­րա­դի
ցիա­յի կա­տար­ման հա­մար», շեշտած է ան։

Տեսագրութենէն ժամեր ետք յայտարարուեցաւ 

Հա­յաս­տա­նի Ս. ­Փե­թերս­պուր­կի հիւ­պա­տո­սա­րա­նին մէջ 
Ար­ցախ­ցի նախ­կին պաշ­տօ­նա­տար ­

Բո­րիս Ա­ւա­գեան անձ­նաս­պան ե­ղած է

Աւագեանի մահուան մասին՝ հիւպատոսարանին 
բաղնիքը: Ռուսիոյ իրաւապահները տեղի ունեցածը 
անձնասպանութիւն համարեցին։

Աւագեան 2021-ին ներգրաւուած էր Ռուսիոյ մէջ 
տուրքերէ խուսափելու գործին մէջ եւ ձերբակա
լուած: Ան նաեւ յայտարարած էր, որ՝ «­Փա­շի­նեա­նի 
գի­տու­թեամբ ­Հա­յաս­տա­նի բարձ­րաս­տի­ճան պաշ
տօ­նեա­նե­րին օգ­նել է ար­տա­հան­ման ժա­մա­նակ 
մաք­սա­յին մե­քե­նա­յու­թիւն­ներ ա­նել»:

Յիշեցնենք, որ Աւագեան 2021-ին գերիներու վերա
բերեալ Հայաստանի խորհրդարանին մէջ կազմա
կերպուած քննարկումէն ժամեր ետք պաշտօնէ ար
ձակուած էր։

Արտակարգ իրավիճակներու պետական ծառայու
թիւնը օրին բացատրած էր, որ Բորիս Աւագեանը հե
ռացնելու պատճառը «պաշ­տօ­նա­կան դիր­քի չա­րա
շա­հումն էր եւ աշ­խա­տան­քա­յին է­թի­կա­յի (բա­րո­յա
խօ­սու­թեան) կա­նոն­նե­րի խախ­տու­մը»:

Մինչ այդ, Ռուսիոյ մօտ Հայաստանի դեսպան Գուր
գէն Արսէնեան «Ա­զա­տու­թեան» հետ ունեցած իր 
զրոյցին ընթացքին պնդեց, որ հիւպատոսարանի 
աշխատակիցները արտայանձնումը ոչ միայն չէին 
մերժած, այլ նաեւ ժամեր շարունակ աշխատած էին 
զայն կազմակերպելու ուղղութեամբ:

գործով մեղադրեալներէն է նաեւ նոր սպաննուած 
Վալոդեա Գրիգորեանի եղբայրը, որ տնային բան
տարկութեան տակ կը գտնուի: Ըստ մերձաւանցինե
րուն՝ ընդդիմադիր Վալոդեա Գրիգորեանի իշխանու
թեան գալը եւ «­Քա­ղա­քա­ցիա­կան ­Պայ­մա­նա­գիր»-ի 
անդամ Ախտոյեաններու իշխանութիւնը կորսնցնելը 
այս արիւնահեղութիւններու շղթային պատճառ դար
ձած են: Վարչապետ Նիկոլ Փաշինեան «­Ֆէյս­պուք»-ի 
իր էջին վրայ դատապարտեց Փարաքարի ընդդիմա
դիր համայնքապետին սպանութիւնը եւ գրած է, թէ 
իրաւապահները պէտք է շուտափոյթ բացայայտեն 
յանցագործութեան մէջ ներգրաւուած բոլոր անձերը:
«­Ման­րա­մասն վեր­լու­ծու­թեան պէտք է են­թար

կո­ւի հար­ցը, թէ կան­խար­գե­լիչ ինչ­պի­սի՞ գոր­ծո
ղու­թիւն­ներ պէտք է կա­տա­րո­ւէին ­Փա­րա­քա­րում 
բռնու­թիւն­նե­րի շարք թոյլ չտա­լու հա­մար, ով­քե՞ր 
պի­տի կա­տա­րէին այդ գոր­ծո­ղու­թիւն­նե­րը եւ ին

­Դի­մա­կա­ւոր մար­դաս­պան մը ­Մեր­ձա­ւա­նի մէջ 
սպան­նեց ­Փա­րա­քա­րի ընդ­դի­մա­դիր հա­մայն­քա­պե­տը

Շար. էջ 1 -էն չո՞ւ չեն կա­տա­րել: Այս վեր­լու­ծու­թիւ­նից կա­րո­ւեն 
անհրա­ժեշտ հե­տե­ւու­թիւն­ներ», գրած է Փաշինեան։

Գրիգորեանի սպանութենէն ժամեր ետք, «Ապ­րե
լու Եր­կիր» կուսակցութեան ղեկավար Մանէ Թան
դիլեան յայտարարեց, որ ոչինչ պատահաբար եղած 
է, եւ յստակ է, որ այս նախապէս ծրագրուած սպա
նութիւն էր: «­Փո­ղո­ցում վխտում են ա­պօ­րի­նի զէն
քով մար­դիկ, ո­րոնք այս ի­րա­ւա­պահ հա­մա­կար­գի 
ան­գոր­ծու­թեան հե­տե­ւանք են, այս իշ­խա­նու­թեան 
ստեղ­ծած ի­րա­ւա­պահ հա­մա­կար­գի», ըսաւ Թանդի
լեան եւ շեշտեց, որ եթէ իրաւապահները չբացայայ
տեն այս սպանութիւնը, իշխանութիւնները պատաս
խանատու պիտի ըլլան: «Այն­պէս որ, օր ա­ռաջ թող 
լծո­ւեն այս սպա­նու­թիւ­նը բա­ցա­յայ­տե­լով: ­Տե­սա
նիւ­թեր կան, տե­սագրուել է այդ ի­րա­վի­ճա­կը, ա­յո՛, 
բայց պի­տի յե­տե­ւից գնալ, բա­ցա­յայ­տել, ո­րով­հե
տեւ պա­տա­հա­կան բա­ներ տե­ղի չեն ու­նե­նում: ­Չէ՞ 
որ մէկ օ­րում, մէկ պա­հում դա տե­ղի չի ու­նե­ցել», 
նշեց Թանդիլեան:
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Գաղութային

Շաբաթ 13, եւ Կիրակի, 14 Սեպտեմբեր 2025-ին, Գա
վալայի մէջ նշուեցաւ «­Սուրբ ­Խաչ» եկեղեցւոյ մէջ 

անուանակոչութեան տօնը, նախագահութեամբ թեմիս 
բարեջան առաջնորդ գերշ. Տ. Սահակ եպս. Եմիշեանի։

Տօնախմբութեան մեկնարկը եղաւ Շաբաթ առաւօտ, 
աղօրհնէքիով եւ ոչխարներու զենումով, ապա եկեղեց
ւոյ հաւատացեալներուն կողմէ տեղի ունեցաւ մատաղի 
պատրաստութիւնը։

Սր­բա­զան հօր այ­ցե­լու­թիւն­նե­րը

Նոյն կէսօր, թեմակալ Առաջնորդ գերշ. Տ. Սահակ եպս. 
Եմիշեան,  ընկերակցութեամբ շրջանիս հոգեւոր հովիւ 
Տ. Դանիէլ քհնյ. Գալօղլեանի, Ազգային վարչութեան 
նախկին ատենապետ պրն. Թագւոր Յովակիմեանի, 
Գավալայի Ս. Խաչ եկեղեցւոյ թաղային խորհուրդի աե
նապետուհի տիկ. Մարի Գալայճեանի եւ Գավալայի Հ.Գ.
Խաչի մասնաճիւղի ատենապետուհի տիկ. Անուշ Դաւի
թաւեանի այցելեց Ֆիլիփոնի, Նեափոլէոնի, Թասոսի եւ 
Գավալայի Մետրոպոլիտ Ստեֆանօ եպիսկոպոսը:  

Հանդիպումին՝ երկու սրբազանները  քննարկեցին հայ 
համայնքը  վերաբերող հարցեր։ Առաջնորդ Սրբազան 
հայրը ընդհանուր գիծերու մէջ ներկայացուց ազգային 
գործունէութեիւնը եւ թեմի իրագործումները ծուխերէն 
ներս:

Աւարտին, Մետրոպոլիտը բարձր գնահատեց հայ հա
մայնքի դրական ներկայութիւնը քաղաքաէն ներս: Ապա 
կատարուեցաւ նուէրներու փոխանակում:

Յաջորդաբար, Սրբազան հայրը եւ իր շքախումբը այ
ցելեց Գավալայի մարզպետարանը եւ հանդիպում ունե
ցաւ փոխմարզպետ Թէոտորոս Մարքոփուլոսին հետ: 
Յոյն պաշտօնատարը ողջունեց Առաջնորդ Սրբազա
նի ներկայութիւնը շրջանէն ներս: Սրբազանը հայրը իր 
կարգին ներկայացուց հայ համայնքի յառաջիկայ ծրա
գիրները: Այս ծիրէն ներս քննարկուեցան նաեւ որոշ 
ծրագիրներու շուրջ համագործակցութեան հեռանկար
ները: Ապա կատարուեցաւ նուէրներու փոխանակում:

Ե­պիս­կո­պո­սա­կան  հան­դի­սա­ւոր ս. պա­տա­րագ 

Կիրակի, 14 Սեպտեմբեր 2025-ին, Գավալայի «Սուրբ 

­Սուրբ ­Խա­չի վե­րաց­ման տօ­նը ­Գա­վա­լա­յի մէջ

Խաչ» եկեղեցւոյ մէջ մատուցուեցաւ հանդիսաւոր սուրբ 
եւ անմահ պատարագ, որ մատուցեց եւ յաւուր պատ
շաճի քարոզեց  ու մատաղօրհնութիւնը կատարեց թե
մի բարեջան Առաջնորդ գերշ. Տ. Սահակ եպս. Եմիշեան։ 
Պատարագին ներկայ էին շրջանի յոյն Մետրոպոլի
տը, պետական մարմնի ներկայացուցիչներ, Ազգային 
վարչութեան նախկին ատենապետ եւ Արեւելեան Մա
կեդոնիոյ ու Թրակիոյ ներկայացուցիչ անդամը, թաղա
յին խորհուրդներու ներկայացուցիչներ, Հայ Գթութեան 
Խաչի անդամներ եւ զանազան շրջաններէն հաւատա
ցեալներ։

Պատարագի երգեցողութիւնը կատարեց շրջանի 
միացեալ դպրաց դասերու երգչախումբը։ Սրբազան 
հայրը իր քարոզին մէջ նշեց, թէ կենարար խաչը մեզ 
ապաւէն թող ըլլայ։ Խաչը մեզի համար միայն տեսք մը 
չէ, այլ ուղեկից է, դէպի խաչեալը տանող ճանապարհ 
է իւրաքանչիւրիս համար։ Նաեւ յիշեցուց, թէ Քրիստո
սի օրինակով, խաչի խորհուրդը կը նշանակէ ապրիլ սի
րով, ներողամտութեամբ եւ հաւատարմութեամբ դէպի 
Աստուած։ Պատարագի աւարտին կատարուեցաւ մա
տաղի օրհնութիւն կարգը։

Եկեղեցւոյ տօնախմբութենէն ետք տեղի ունեցաւ 
աւանդական ճաշկերոյթը քաղաքի ճաշարանի մը մէջ, 

Եր­կու­շաբ­թի, 22 ­Սեպ­տեմ­բեր 2025-ին, ե­րե­կո­յեան ժա­մը 7-ին, Ա­լեք­սանտ­րու
պոլսոյ «­Սուրբ ­Յով­հան­նու ­Կա­րա­պետ» ե­կե­ղեց­ւոյ մէջ տե­ղի ու­նե­ցաւ ե­րե­կո-

­յեան ժա­մեր­գու­թիւն, ո­րուն ա­ւար­տին կա­տա­րո­ւե­ցաւ ­Հան­րա­պե­տա­կան ­Մաղ
թանք եւ ­Հա­յաս­տա­նի ­Հան­րա­պե­տու­թեան դրօ­շի օրհ­նու­թիւն՝ ­Հա­յաս­տա­նի ­Հան
րա­պե­տու­թեան վե­րան­կա­խաց­ման 34-րդ ­տա­րե­դար­ձին ա­ռի­թով։ 
Ա­րա­րո­ղու­թեան  ներ­կայ  գտնո­ւե­ցան  հայ­րե­նի­քէն  ժա­մա­նած  ­Հա­յաս­տա

­Հան­րա­պե­տա­կան մաղ­թանք՝ Հա­յաս­տա­նի 
վե­րան­կա­խաց­ման տօ­նին առ­թիւ Ալեքսանտրուպոլսոյ մէջ

որուն ընթացքին Գավալայի թաղային խորհուրդը գնա
հատեց Ազգային վարչութեան նախկին ատենապետ 
պրն. Թագւոր Յովակիմեանը՝ իր երկարամեայ ծառայու
թեան ու նուիրումին համար։

ԹՂԹԱԿԻՑ

նի  ­Հան­րա­պե­տու­թեան  ­Զի­նո­ւած  ու­ժե­րու  հինգ  ե­րի­տա­սարդ­ներ,  ներ­կայ  էին-
  շրջա­նի  յու­նա­կան  միու­թիւն­նե­րու  ներ­կա­յա­ցու­ցիչ­ներ  եւ  Ա­լեք­սանտ­րու­պոլ
սոյ հա­ւա­տա­ւոր ժո­ղո­վուր­դը։ ­
Ժա­մեր­գու­թեան  ա­ւար­տին,  հա­մայն­քի  սրա­հին  մէջ  տե­ղի  ու­նե­ցաւ  հան­դի
պում եւ հիւ­րա­սի­րու­թիւն։ Ա­պա, կազ­մա­կեր­պո­ւե­ցաւ ընթ­րիք «­Խո­վո­լի» ճա­շա
րա­նին մէջ, ջերմ մթնո­լոր­տի ստեղ­ծու­մով։
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Յօդուած

Խ. ՏԷՐ ՂՈՒԿԱՍԵԱՆ

1973-ին, Խորհրդային Միութեան ֆութ
պոլի ախոյեանութեան Արարատ – Տի

նամօ Քիեւ աւարտական խաղի նախօ
րեակին, գծանկար մը կար Արարատ 
լերան խորքով եւ մօտաւորապէս հետե
ւեալ մակագրութեամբ. «Ա­րա­րատ­ցիք, 
թէ Ա­րա­րա­տից մի քայլ իջ­նէք ցած, ձեզ 
չի նե­րի ոչ հայ ազ­գը, ոչ ­Մա­սի­սը, ոչ էլ 
Աս­տո­ւած»: Արարատի պատմական 
յաղթանակէն յետոյ, նոյն գծանկարին 
մակագրութիւնը փոխուած էր. «Ա­րա
րատ­ցիք, Ա­րա­րա­տից չի­ջաք ցած, ձեզ 
կ’ող­ջու­նէ ե՛ւ հայ ազ­գը, ե՛ւ ­Մա­սի­սը, ե՛ւ 
Աս­տո­ւած»: Երկու գծանկարներն ալ այդ 
առիթով Ազդակի հրատարակած Արա
րատի յաղթանակներու ալպոմին վերջին 
էջին վրան են:

Այդ տարուան համահայկական էոֆո
րիան ֆութպոլի սիրահար, պապային 
եւ քեռիներուն հետ Հ.Մ.Ը.Մ. Պէյրութի 
ամէն խաղերուն գացող մանուկիս յիշո
ղութեան մէջ անջնջելի հետք ձգած է: Եւ 
վստահ եմ, աշխարհացրիւ հայութեան 
բացարձակ մեծամասնութեան յիշողու
թեան մէջ: Ազգային հպարտութիւն էր, 
Արարատը, ֆութպոլի խումբը, մե՛րն էր, 
այնքան որքան Սրբազան Լեռը, առանց 
որուն աներեւակայելի էր հայ ըլլալ: Ոչ 
ոք կասկածի տակ կը դնէր՝ «­Պար­զա­պէս 
մենք էլ պի՛­տի ըն­դու­նենք‚ / որ մե՛նք‚ 
միայն մե˜նք Ա­րա­րատ ու­նենք…» (­Պա
րոյր ­Սե­ւակ, «­Քիչ ենք, բայց ­Հայ ենք»):

Գծանկարներուն մասին յիշեցի առա
ջին անգամ 2008-ին, երբ «ֆութ­պո­լա
յին դի­ւա­նա­գի­տու­թեան» ոլորտին մէջ 
Հայաստան–Թուրքիա խաղին Հրազդան 
մարզադաշտին մէջ, Հայաստանի հա
ւաքականը դաշտ մտաւ առանց իր շա
պիկին վրայ Արարատի նշանին: Սերժ 
Սարգսեանի կառավարութեան պատաս
խանատուները պնդեցին, որ երեւոյթը 
պարզ զուգադիպութիւն էր, կապ չունէր 
հայ-թրքական հաշտեցման գործընթա
ցին հետ:

Սամուէլ Ֆարմանեան իր Միայնակ 
Ընդդէմ Ճակատագրի. Ֆութպոլային Դի
ւանագիտութեան Յետնաբեմը (Երեւան, 
newmag, 2023) յուշագրութեան մէջ, կը 
գրէ թէ Հայաստանի Ֆութպոլի Ֆետերա
ցիայի «ինք­նագ­լուխ ո­րո­շումն էր հան
դի­պու­մից ա­ռաջ փո­խել ­Ֆե­տե­րա­ցիա­յի 
զի­նան­շա­նը՝ այդ­տե­ղից հա­նե­լով ­Մեծ 
ու ­Փոքր ­Մա­սիս­նե­րի պատ­կե­րը» (էջ 
145), առանց նախապէս համաձայնեցնե
լու Արտաքին Գործոց Նախարարութեան 
կամ Նախագահականի հետ:

Ֆարմանեանի, եւ Սարգսեանի կառա
վարութեան պատասխանատուներուն 
համար, այդ է ճշմարտութիւնը: Ի նպաստ 
իրեն պիտի նաեւ նշել, որ, դարձեալ Ֆար
մանեան վկայութեամբ, Սարգսեան-Կիւլ 
հանդիպումի նախապատրաստական 
աշխատանքներուն վերաբերող հա
տուածին մէջ, թուրք դիւանագէտ Չե
ւիքիոզը անուղղակի հասկցուցած է, որ 
«ֆութ­պո­լա­յին հան­դիպ­ման ժա­մա
նակ, եւս չլի­նի ո­րե­ւէ բան, ին­չը կա­րող 
է վի­րա­ւո­րել մեր ազ­գա­յին ար­ժա­նա
պա­տուութիւ­նը» (էջ 121): Բայց Հայաս
տանի եւ Թուրքիոյ նախագահներու 
հանդիպման համար, «Ա­րա­րո­ղա­կար­գի 
տղա­ներն ու ­Վի­գէն ­Սարգ­սեա­նը հենց 
կար­միր սրահն էին ընտ­րել այն պատ
ճա­ռով, որ այդ սրա­հի պա­տին էր կա­խո
ւած ­Գէորգ ­Բա­շի­ջա­ղեա­նի նշա­նա­ւոր 
«Ա­րա­րատ» կտա­ւը» (էջ 131):
«­Ֆութ­պո­լա­յին դի­ւա­նա­գի­տու­թեան» 

գրեթէ ամբողջ գործընթացին մասնակից 

Արարատը որպէս խորհրդանիշ. ­
Ֆութ­պո­լի հա­ւա­քա­կա­նի շա­պի­կէն ան­հե­տա­ցու­մէն 
մին­չեւ սահ­մա­նա­հատ­ման դրոշ­մակ­նի­քին վրա­յէն

 չե­ղար­կու­մը եւ ­Հան­րի ­Վեր­նո­յի ֆիլ­մը
Ֆարմանեանի այս զոյգ բացայայտում
ներով հանդերձ, կասկածը որ ֆութպոլի 
ֆետերացիայի որոշումը չի կրնար զուտ 
պատահականութիւն եղած ըլլալ, պիտի 
չփարատի: Գոնէ հայութեան այն հա
տուածին համար, որ Քոչարեանի օրօք 
Հայ-Թրքական Հաշտութեան Յանձնա
ժողովէն (TARC) յետոյ, Փրոթոքոլներուն 
ընդմէջէն ընկալեցին Ցեղասպանութեան 
հարցի թէկուզ եւ ժամանակաւոր ծած
կոյթի տակ դնելու մէկ այլ փորձ, ի դէմս 
յարաբերութիւններու բնականոնացման 
թրքական երեք լռելեան (եւ ոչ այնքան…) 
նախապայմաններէն մէկու կիսակա
տարման: Նախապայման՝ որ հայկական 
դիւանագիտութիւնը յամառօրէն անտե
սած է Լեւոն Տէր Պետրոսեանէն ժառանգ 
մնացած եւ ուղեցոյց դարձած «ա­ռանց 
նա­խա­պայ­ման­նե­րու» համոզումին յա
մառօրէն կառչած մնալով, առանց երբեք 
քննական/քննադատական մաղէ անց
նելու անոր միակողմանիութիւնը՝ թրքա
կան անզիջողութեան գէթ չէզոքացման 
նպատակով:

Հայաստանի Հանրապետութեան սահ
մանահատման կնիքին վրայէն Արա
րատի պատկերը հանելու Փաշինեանի 
իշխանութեան որոշումը, սակայն, հաս
տատ զուգադիպութիւն չէ հայ-թրքա
կան յարաբերութիւններու կարգաւոր
ման յատուկ բանագնաց Սերտար Քըլը
չի ժամանման: Թէեւ որոշումը առնուած 
է 11 Սեպտեմբերին, սակայն մնացած 
չզեկուցուող որոշումներու շարքին: Աշ
խատանքի եւ ընկերային հարցերու նա
խարար Արսէն Թորոսեանն է, որ զայն 
ներկայացուցած է ընկերային ցանցե
րու վրայ եւ բացատրած անոր հիմնաւո
րումները. կնիքները համապատասխա
նեցնել ժամանակակից պահանջներուն 
եւ «ի­րա­կան» Հայաստանի գաղափա
րախօսութեան: Զուտ հայկական նախա
ձեռնութիւն, կը պնդէ Քըլըչի հայ գործըն
կեր Ռուբէն Ռուբինեան Սիվիլնէթին իր 
տուած հարցազրոյցին մէջ:

Թրքական պահանջ չէ, չէ եղած եր
բեք: Առաւել՝ «դրոշ­մակ­նիքն ինք­նին ոչ 
մի բան է», անոր մէջ պէտք չէ տեսնել 
«հայ ժո­ղո­վուր­դի ա­պա­մոն­թաժ­ման 
գոր­ծըն­թաց», ինչպէս համոզուած է Հայ 
Ազգային Գոնկրէսի ղեկավար դէմքերէն՝ 
Արամ Մանուկեան -եւ իր հետ շատ ու
րիշներ:

Կը մնայ, որ այս երկու տրամագիծա
յին հակադիր ընկալումները, «ինք­նին 
ոչ մի բան» եւ հայութեան «ա­պա­մոն
թա­ժում», կրնան եւ միաժամանակ ճիշդ 
ըլլալ: Այսինքն՝ արտաքին ճակատի վրայ 
Ատրպէյճանի բոլոր պահանջներուն ըն
դառաջելու զիջողականութիւնը նորմա
լացուցած իշխանութիւններուն համար 
մէկ կողմէ անհրաժեշտ է ներազգային 
առճակատումը՝ գաղափարախօսական 
ձեւակերպումով եւ դիւցազնավէպա
յին յաւակնութիւններով: Միւս կողմէ, 
այդ «ի­րա­կան» Հայաստանի կառուց
ման որպէս նախաձեռնութիւն ներկա
յացուող դրոշմակնիքին վրայէն Արարա
տի չեղարկումի «ինք­նին ոչ մի բան»-ը 
քաղաքական ճարպիկ մարտավարու
թիւն է՝ ահագին (արդարացուած) աղ
մուկ բարձրացնելով արտաքին ճակատի 
վրայ իրերայաջորդ ձախողութիւններէն 
ուշադրութիւնը շեղելու համար: Կոնկ
րետ այս պարագային՝ Անգարայի կողմէ 
բազմիցս բարձրաձայնուած թրքական 
նախապայմանի առկայութիւնը. երկու 
երկիրներու յարաբերութիւններու բնա
կանոնացման պայմանաւորումը՝ հայ-
ատրպէյճանական խաղաղութեան հա

մաձայնագրի ստորագրութեամբ:
Ռուբէն Ռուբինեանը, ի դէպ, չի գիտեր 

եթէ Քըլըչի անցագրին մէջ կնիքը Արա
րատի պատկերով էր թէ ոչ, ինչպէս նոյն 
հարցազրոյցին մէջ կը խոստովանի, եւ 
կը խոստանայ ստուգել: Պիտի սպասել 
սահմանահատման պատկան մարմին
ներու պատասխանին եւ ըստ այնմ շա
րունակել «ինք­նին ոչ մի բան» այս բա
նավէճը. արդեօք Քըլըչի անցագրի վրայ 
դրուած կնիքը Արարատի նկարո՞վ էր թէ 
ոչ… եւ նման անհեթեթ մանրամասնու
թիւններ:

Մինչ այդ, Արարատի որպէս հայկա
կանութեան խորհրդանիշ բազմաթիւ յի
շեցումներու կարգին կ’արժէ մտաբերել 
նաեւ Հանրի Վերնէյ/Աշոտ Մալաքեան 
ֆրանսահայ բեմադրիչին Le Serpent ֆիլ
մին անկիւնադարձային տեսարանը, երբ 
Ա.Մ.Ն.-ի, Միացեալ Թագաւորութեան եւ 
Ֆրանսայի լրտեսական գործակալու
թիւններու բարձրագոյն մակարդակի 
պատասխանատուներու յանձնախումբ 
մը կը փորձէ յայտնաբերել Խորհրդային 
Միութեան լրտեսական գործակալութե
նէն որպէս թէ փախուստ տուած կրկնա
կի լրտես մը – Վլասսով (Եուլ Պրայնըր): 
Լուսանկարի մը վրայ կ’երեւի լրտեսը, 
ենթախորքին՝ Արարատն է: Լրտեսը կ’ը
սէ թէ Թուրքիոյ մէջ նկարուած է: Ամե
րիկեան լրտեսական գործակալութեան 
մէջ աշխատող լուսանկարներու մաս
նագէտը, սակայն, կը բացայայտէ ռուս 
գործակալին սուտը:

Մասնագէտին (Լարրի Տոլկին) մակա
նունը Ադամեան է, եւ երբ յանձնախում
բի նիստին կը հրաւիրուի իր տեսակէ
տը փոխանցելու կ’ըսէ, թէ լուսանկարի 
վրայ լեռը «ան­մի­ջա­պէս ճանչ­ցայ: Ա­րա
րատն է, հա­յե­րու հա­մար կո­թո­ղա­յին 
լեռ մը: ­Ման­կու­թեանս ծնող­ներս զիս 
հոն կը տա­նէին։ Ան­կա­րե­լի է, որ լե­ռը 

նկա­րուած ըլ­լայ ­Թուր­քիա­յէն, այ­լա­պէս 
գա­գաթ­նե­րու ա­րե­ւե­լու­մը այդ­պէս չէր 
ըլ­լար: ­Գա­գաթ­նե­րը այս ձե­ւով կ’ե­րե
ւին միայն ե­թէ լու­սան­կա­րը առ­նո­ւած է 
­Խորհր­դա­յին կող­մէն»:
– Վս­տա՞հ ես:
– ­Հա­րիւր տո­կոս: Աշ­խար­հագ­րու­թիւ

նը, լոյ­սը, նոյ­նիսկ լե­րան շու­քը…»
Մինչեւ իր ինքնակենսագրական 

Mayrig-ը (1991), Վերնէյ իր գրեթէ բոլոր 
ֆիլմերուն մէջ հայութեան մասին յիշա
տակում մը կը կատարէ: Երբեմն կեր
պարներէն մէկուն միջոցաւ (Ժան Փօլ 
Պելմոնտօ Le Casse (1971) ժապաւէնին 
մէջ կ’ըսէ, թէ կը կոչուի Ազատ, «Ça veut 
dire libre dans une certaine langue.»), կամ 
ալ ցեղասպանութեան մասին ակնար
կով մը (I Commo Icare (1979): « Dans le cas 
d’un génocide, par exemple… Quand un 
tyran décide de tuer froidement cinq, six 
millions d’hommes, de femmes, d’enfants, 
il lui faut au moins un million de complices, 
de tueurs, d’exécuteurs. Comment arrive-
t-il à se faire obéir ? — En morcelant les 
responsabilités.»):

Այս յուշումը առնչութիւն չունի այ
սօրուան հայաստանեան «ի­րա­կան»-
ութեան հետ: Սփիւռքահայու մը յանձնա
ռութեան մէկ օրինակն է՝ պահպանելու 
եւ քաղաքականացնելու հաւաքական 
ինքնութիւնը, որ հաւանաբար Ռուբի
նեաններու նմաններու մտքին մէջ «ինք
նին ո­չինչ է», բայց Սփիւռքահայ ըլլալու 
համար՝ շատ բան, թերեւս ամէն ինչ, այ
սինքն՝ կենդանի յիշողութիւն:

Ի դէպ, Վերնէյի Le Serpent-ը ցու
ցադրուեցաւ, եւ միջազգային գնահա
տանքի արժանացաւ, 1973-ին: Այն տա
րին, երբ Արարատը Խորհրդային Միու
թեան ախոյեանութիւնը շահեցաւ: Բայց 
այդ մէկը վստահ զուգադիպութիւն է 
միայն:

Արտաքին ճակատի վրայ Ատրպէյճանի բոլոր պահանջներուն 
ընդառաջելու զիջողականութիւնը նորմալացուցած 

իշխանութիւններուն համար մէկ կողմէ անհրաժեշտ է 
ներազգային առճակատումը՝ գաղափարախօսական 

ձեւակերպումով եւ դիւցազնավէպային յաւակնութիւններով: 
Միւս կողմէ, այդ «իրական» Հայաստանի կառուցման որպէս 

նախաձեռնութիւն ներկայացուող դրոշմակնիքին վրայէն 
Արարատի չեղարկումի «ինքնին ոչ մի բան»-ը քաղաքական 

ճարպիկ մարտավարութիւն է՝ ահագին (արդարացուած) աղմուկ 
բարձրացնելով արտաքին ճակատի վրայ իրերայաջորդ 

ձախողութիւններէն ուշադրութիւնը շեղելու համար: 
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Լեզուական

ԱՐՏԱ ՃԷՊԷՃԵԱՆ
Դոկտոր ընկերալեզուաբանութեան

Լեզուական փոքրամասնութիւններու 
մշտնջենական գոյութիւնը մեծամաս

նութիւն կազմող տեղական ընկերու
թիւններու մէջ, որ օրէ օր աւելի կը շեշ
տուի համաշխարհային զանգուածային 
տեղափոխութիւններու եւ համաշխար
հայնացումի տնտեսական եւ մշակութա
յին լայնածաւալ տարածումով, զուգահեռ 
կ‘ընթանայ այդ փոքրամասնութիւննե
րուն դիմագրաւած լեզուական եւ գաղա
փարախօսական մարտահրաւէրներուն 
հետ:  

Լեզուափոխութեան նիւթը մեծ մտահո
գութիւն է շատերու համար, որոնք նաեւ 
յաճախ «սխալ» կամ «կտրուկ» կամ 
«խառն» հայերէն խօսողները կ՚այպա
նեն եւ այսպէս կը հակադարձեն. «մա
քուր խօ­սիր», «լե­զուդ մի խար­ներ», 
«ճիշդ հա­յե­րէն խօ­սիր», «այս բա­ռին 
հա­յե­րէ­նը ի՞նչ է», եւ այլ նման արտայայ
տութիւններ։ 

Օրինակի համար, դուն ինչպէ՞ս կը 
զգաս, երբ լսես նման «նա­խա­դա­սու
թիւն­ներ»՝

Հոս, այս է մարդոց mentality-ին։
Ghavun բերի այսօր որ միասին ուտենք։ 
Սիրեմ քեզի, ciğer, ինչո՞ւ կուլաս։
Աւետիսին telephone-ին թիւը քեզի 

message-ով կը ղրկեմ։
Microphone-ին մէջ batarya չէ մնացած: 
Եկէք, առարկայական, վերլուծական եւ 

ակադեմական մօտեցում որդեգրենք, որ
պէսզի հասկնանք, թէ ինչո՞ւ իբրեւ մտա
հոգութիւն կը ներկայացուի լեզուափո
խութիւնը: Ի՞նչու սրբագրութեան կը կա
րօտի, եւ թէ արդեօք պէտք է՞ սրբագրուի: 

Երկ­լե­զո­ւու­թեան ներ­կայ 
ժա­մա­նա­կա­կից մօ­տե­ցու­մը 
եւ ընդ­հան­րա­ցում­նե­րը

Կարգ մը ընկերութիւններ երկլեզու 
կ‘ըլլան իրենց անձնական ընտրու
թեամբ, մինչ ուրիշներ ալ պարագաներու 
բերումով, ինչպէս՝ քաղաքական, տնտե
սական, կրթական եւ ճարտարարուես
տական: Ըստ վերջին վիճակագրութիւն
ներուն, աշխարհի բնակչութեան 60-70 
առ հարիւրը կանոնաւորապէս երկու կամ 
աւելի լեզուներ կը գործածէ իր առօրեայ 
յարաբերութիւններուն եւ գործունէու
թիւններուն ընթացքին: 

Տասնամեակներու ընթացքին, սակայն, 
«երկ­լե­զո­ւու­թիւն» (bilingualism կամ 
multilingualism) հասկացութիւնը ստա
ցած է զանազան սահմանումներ՝ կա
խուած թէ՛ լեզուաբաններու մօտեցում
ներէն եւ թէ՛ ժամանակի գիտական ըն
կալումներէն։

1930-ական թուականներուն, երկլե
զուութիւնը կը սահմանուէր որպէս երկու 
լեզուի հաւասարաչափ եւ բնիկ մակար
դակի (native-like) տիրապետում։ Սա
կայն, 1980-ական թուականներուն, այս 
սահմանումը սկսաւ վերարժեւորուիլ եւ 
ընդլայնիլ՝ հետազօտութիւններու շնոր
հիւ։ Այս նոր մօտեցումը ընդունեց, որ 
անձ մը կրնայ «երկ­լե­զու» նկատուիլ նոյ
նիսկ երբ անոր երկրորդ լեզուի մը տիրա
պետութիւնը մասնակի է՝ ըլլայ միայն խօ
սակցական, ընկալման, կամ տարրական 
գրառման մակարդակի վրայ։ 

Ներկայիս անոր սահմանումը մեծա
պէս կը կեդրոնանայ լեզուի գործնական 
կիրառութիւնը յատուկ իրավիճակներու 
կամ միջավայրերու մէջ՝ անկախ լեզուա
կան կատարեալ հմտութենէն։ Այսինքն 
անհրաժեշտ չէ լեզու մը շատ լաւ գիտ
նալ երկլեզու ըլլալու համար, որովհետեւ 
ներկայիս աւելի կարեւոր կը համարուի 

սերտել երկլեզուութեան ետին կայացող 
ընկերային, լեզուական եւ հոգեբանա
կան տուեալները, քան այդ լեզուներուն 
գիտութեան չափը կամ որակը: Այս՝ մեկ
նելով այն ճշմարտութենէն, թէ երկլեզու
ներուն ընտրած լեզուները կախեալ են 
զանազան ազդակներէ, ինչպէս 

1. ընկերային բնաբանը
2. խօսակցութեան նիւթը
3. խօսակիցը եւ 
4. խօսակիցին հետ յարաբերութիւնը: 
Ուրեմն, երկլեզու անհատ մը տարբեր 

լեզուներ կը գործածէ տարբեր պատ
ճառներու եւ նպատակներու համար եւ 
ընդհանրապէս նոյն հմտութեամբ չի տի
րապետեր իր գիտցած տարբեր լեզունե
րուն: Սակայն, որովհետեւ երկլեզու մը 
տարբեր լեզուներ ունի իր տրամադրու
թեան տակ, ան երկու կամ աւելի լեզունե
րու յատկութիւնները կրնայ փոխադրել 
անոնց միջեւ:  

­Լե­զո­ւա­փո­խու­թիւն՝ 
որ­պէս ինք­նու­թեան

 եւ մ­տա­ծո­ղու­թեան ճ­կու­նու­թիւն 

Երկար ատեն ժողովրդային եւ մասնա
գիտական ընկերութիւններու մէջ տի
րապետող հասկացողութիւնը այն եղած 
է, թէ լեզուափոխութիւն կը նշանակէ լե
զուական լուրջ եւ անբաղձալի վիճակներ, 
կ‘ընդգծէ լեզուական եւ մտային շփոթ, կը 
համարուի որպէս մշակութային կորուստ, 
եւ կը կազմէ միջամտութիւններ, որոնք 
վնասակար են սորվելու գործընթացին:  

Լաւագոյն միջոցը՝ հասկնալու լեզուա
փոխութեան երեւոյթը, պիտի ըլլայ նկա
տի առնել խօսողին 

1. անհատականութիւնը
2. ձայնագիտական ուշիմութիւնը
3. լեզուական ատակութիւնը եւ 
4. գրագիտութիւնը:
Վերոյիշեալ տուեալներուն հետ մէկ

տեղ, երկլեզուութեան պրպտումները եր
բեք չեն դադրած հարցադրել կամ փոր
ձել պատասխաններ գտնել, թէ ինչո՞ւ 
երկլեզու  խօսողներ իրենց լեզուները կը 
փոխեն իրենց խօսակցութիւններուն ըն
թացքին:  

Նախ, սահմանենք «լե­զո­ւա­փո­խու
թիւն» բառը: 

Լեզուափոխութիւնը կը սահմանուի իբ
րեւ մէկէ աւելի լեզուներու գործածութիւ
նը խօսակցութեան մը ընթացքին, ուր 
բառ մը կամ նախադասութեան մը մէկ 
մասը կ‘ըսուի տարբեր լեզուով կամ լե
զուներով։

Ընդհանրապէս լեզուափոխութիւնը 
սերտուած է ընկերալեզուաբանական եւ 
կամ քերականական դիտանկիւններէն: 
Այս տարբեր մօտեցումները փաստած 
են, թէ լեզուափոխութիւնը բարդ, հա
մաշխարհային քերականութեան օրէնք
ներուն յարմարող գործիք մըն է, որ կը 
գործածուի երկլեզու մարդոց կողմէ՝ ազ
գային, ընկերային, եւ մշակութային ինք
նութիւններ արտայայտելու եւ հաստա
տելու համար: Հետազօտութիւնները ցոյց 
տուած են, թէ լեզուափոխութինը կը ցու
ցադրէ անհատին մտածողութեան ճկու
նութիւնը եւ մտածողական ճանաչումը 
(cognitive development)։ 

Երկ­լե­զո­ւու­թիւն, ­լե­զո­ւա­փո­խու­թիւն 
եւ փոք­րա­մաս­նու­թիւն­ներ

Գաղթականներու եւ լեզուական փոք
րամասնութիւններու համար, սակայն, 
ուրիշ է հարցը:  Երկլեզուութիւնը բաղձա
լի է եւ մեծամասնութեան լեզուն խօսիլը 
օգտակար է տնտեսական, քաղաքական 
եւ ընկերային մակարդակներու վրայ, 
բայց մտահոգիչ կը դառնայ այդ, երբ երկ

լեզուութիւնը՝ 
1. կը զարգանայ մայրենի լեզուին հա

շուոյն 
2. կը դառնայ յաճախակի
3. կը տանի մայրենի լեզուին տկարաց

ման եւ աղաւաղման եւ 
4. կ՚առաջնորդէ մայրենի լեզուին մո

ռացութեան, մանաւանդ երրորդ կամ 
չորրորդ սերունդներուն մօտ:  

Ըստ հեղինակին կողմէ կատարուած 
ակադեմական սերտողութիւններու եւ 
անձնական հարցազրոյցներու, 50-80 
տարեկան սփիւռքահայերու մեծամաս
նութիւնը՝ Լիբանան, Քուէյթ, Կիպրոս, 
Տուպայ, Սիտնի, եւ Լոս Անճըլըս, կը հա
ւատայ, թէ լեզուափոխութիւնը հայերէնի 
գիտութեան տկարացում եւ անբաւարար 
գործածութեան մէկ արտայայտութիւնն 
է: Թէպէտ վերոյիշեալ անձերը ընդունե
ցին, թէ իրենք ալ յաճախ լեզուափոխու
թեան կը դիմեն, անոնք ընդգծեցին այն 
իրողութիւնը, թէ յաճախ «յան­ցա­ւոր» կը 
զգան իրենց «լե­զու­նե­րը խառ­նե­լու» հա
մար:

Իսկ 18-49 տարեկաններու մեծամաս
նութիւնը բնական կը նկատէ լեզուափո
խութիւնը: Այս տարիքի պատկանող մե
ծամասնութեան թուած պատճառները, 
սակայն, քիչ մը մտահոգիչ են: Յաճախ, 
կ‘ըսեն անոնք՝ 
* «դժո­ւար է բա­ռե­րը հա­յե­րէ­նով գտնել»
* «դժո­ւար է յի­շել հա­յե­րէն բա­ռե­րը» եւ 
* «ա­ւե­լի դիւ­րին է անգ­լե­րէ­նով, սպա

նե­րէ­նով, ռու­սե­րէ­նով կամ ֆրան­սե­րէ
նով լրաց­նել մեր նա­խա­դա­սու­թիւն­նե
րը»:

Այս երեւոյթն է, որ կարելի է բնութագրել 
որպէս մտահոգիչ, մանաւանդ լեզուա
կան փոքրամասնութեան մը համար՝ ըլ
լայ հայկական կամ ոչ, որ երկար ատենէ 
կ‘ապրի օտար երկիրներու մէջ, որովհե
տեւ լեզուափոխութիւնը այս պարագա
յին չի համապատասխաներ վերեւ ներ
կայացուած երկլեզուութեան դրական լե
զուական մեկնաբանութիւններուն:

­Լե­զո­ւա­փո­խու­թիւ­նը 
Մ­տա­հո­գու­թի՞ւն

Մտահոգութիւն երբ՝   
1. սփիւռքի մէջ որոշ խաւի մը համար լե

զուափոխութիւնը ծառայէ իբրեւ նախա
դասութիւններ ամբողջացնելու միջոց մը  

2. մայրենի լեզուն բաւարար չէ եւ բա
ւարար չի նկատուիր ամբողջովին ինք
զինք արտայայտելու եւ   

3. մայրենի լեզուի գիտութիւնը եւ ինք
նավստահութիւնը մեծապէս նուազած են:

Երիտասարդները յաճախ կ‘ակնարկեն, 
թէ մէծամասնութիւն կազմող ժողովուրդ
ներ ալ ուրիշ լեզուներ կը գործածեն 
իրենց խօսակցութիւններուն ընթացքին: 
Հետեւաբար, ինչո՞ւ համար մտահոգիչ, 
տարօրինակ եւ անբնական պէտք է թուի, 
երբ հայ կամ փոքրամասնութեան պատ
կանող անձ մը «խառ­նէ» իր լեզուները:  

­Լե­զո­ւա­փո­խու­թիւ­նը ու­ղե­ղի ճ­կու­նու­թի՞ւն, 
թէ՞ մ­տա­հո­գու­թիւն

Ճիշդ է, սակայն մեծագոյն տարբերու
թիւններէն մէկը, երբ նկատի կ‘առնենք 
հայ եւ սփիւռքեան զանազան ընկերու
թիւններ, այն է թէ արաբերէնը, անգլերէ
նը, ֆրանսերէնը, ռուսերէնը եւ սպանե
րէնը, օրինակի համար, կը տիրապետեն 
լրատուական, տնտեսական, քաղաքա
կան, կրթական եւ պետական մարզերուն 
վրայ, հակառակ հայերէնին կամ փոքրա
մասնութեան լեզուին, որ սահմանափակ 
գործածութիւն ունի:  Նման կացութիւն 
մը կը նկարագրուի իբրեւ ոչ նպաստա
ւոր մթնոլորտ մը՝ փոքրամասնութեան մը 
մայրենի լեզուին պահպանումին համար։ 

Պատահածը անհաւասար ուժերու՝ լե
զուներու, պայքար է: Ներկայ հայ կամ այլ 
ընկերութիւններու սերունդին մխրճուի
լը տեղական ընկերութիւններուն մէջ եւ 
երկուքին հաւելեալ չափով շփումները, 
ըլլայ անոնք խառն ամուսնութիւններու 
միջոցով, բնակարանի վայրով, մայրենի 
լեզուի գիտութեան պակասով եւ օտար 
լեզուներու հմտութեամբ,  ազդակներ են, 
որոնք լեզուբանական առումով լեզուա
փոխութիւնը կրնայ որակուիլ որպէս 
մտահոգութիւն։   

Ներքին գաղութային առումով, կան յա
ւելեալ ազդակներ, որոնք կը նպաստեն 
որ ներկայ սերունդին լեզուափոխութիւ
նը եւ մայրենի լեզուի գիտութեան նուա
զումը կամ չգոյութիւնը մտահոգիչ նկա
տելու, ինչպէս՝ 

1. ծնողներու անհոգութիւն
2. հայրենիքի հանդէպ ժխտական կե

ցուածքներ եւ
3. օտարը գերադասելու եւ հայերէնը/

մայրենին, մշակոյթը եւ ինքնութիւնը 
ստորադասելու հակում եւ ընթացք:

Եզ­րա­կա­ցու­թիւն 

Ինչպէս ի յայտ կու գայ, լեզուափոխու
թիւնը բաւական բարդ իրավիճակ մըն է, 
որ կարելի չէ անջատել համաշխարհա
յին յեղաշրջումներէ եւ լեզուական փոք
րամասնութեան մը անցեալի եւ ներկայի 
իրավիճակներէն: 

Անհրաժեշտ է՝ հայկական եւ այլ գա
ղութներու լեզուապահպանման ծրա
գիրներուն մէջ, նկատի ունենալ նաեւ 
արտալեզուական տուեալները, որոնք յի
շուեցան վերը: 

Երկլեզուութիւնը եւ լեզուափոխութիւ
նը ունին իրենց «օ­րէնք­նե­րը» եւ դրական 
արդիւնքները: Սակայն մայրենի լեզուն 
խօսիլը կ‘երաշխաւորէ ազգաշինութիւն, 
ինքնութիւն, կրօնական հաւատամք, հա
ւաքական պատմութիւն, հայրենիք, մշա
կոյթ, պատկանելիութիւն եւ պապենա
կան աւանդութիւններ:	

Շարունակենք մեր լեզուները «խառ
նել»՝ արտայայտելու մտածողութեան 
ճկունութիւն եւ ոչ մայրենիի տկարաց
ման։


Քուէյթ, Սեպտեմբեր 2025



Γνώμη

ՈՒՐԲԱԹ 26 - ՇԱԲԱԹ 27 ՍԵՊՏԵՄԲԵՐ 2025 ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 26 - ΣΑΒΒΑΤΟ 27 ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥ 2025

6

Η απόφαση της κυβέρνησης της Αρμενίας να απομακρύνει 
από τις σφραγίδες εισόδου των διαβατηρίων στο αερο-

δρόμιο Ζβαρτνότς την απεικόνιση του όρους Αραράτ δεν 
μπορεί να εκληφθεί ως μια απλή τεχνική ή αισθητική αλλα-
γή. Στην πραγματικότητα, πρόκειται για μια πολιτική πράξη 
με βαθύτερες συνέπειες, διότι αγγίζει το ζήτημα της διαχεί-
ρισης της συλλογικής μνήμης και της εθνικής ταυτότητας. 
Τα σύμβολα δεν αποτελούν διακοσμητικές λεπτομέρειες· είναι 
οι φορείς της ιστορικής πορείας ενός λαού. Για τον αρμενικό 
λαό, που υπέστη γενοκτονία στις αρχές του 20ού αιώνα, που 
εκδιώχθηκε από τα πατρογονικά του εδάφη και συνεχίζει να 
βλέπει τα μνημεία του να καταστρέφονται, η διατήρηση των 
συμβόλων έχει ζωτική σημασία. Το Αραράτ, αν και βρίσκεται 
εκτός των συνόρων της σημερινής Αρμενίας, παραμένει το 
κατεξοχήν εθνικό σύμβολο, η ορατή υπενθύμιση μιας πατρί-
δας που δεν περιορίζεται από τα σημερινά γεωπολιτικά σύ-
νορα αλλά εδράζεται στη μακραίωνη ιστορία.

Παρόμοια σημασία έχει και το μνημείο του «Παππού και της 
Γιαγιάς» –το γνωστό «Μπαμπίκ και Μαμίκ»– στην πρωτεύ-
ουσα του Αρτσάχ. Σήμερα, μετά την κατάληψη και την υπο-
δούλωση αυτής της αρμενικής γης, το μνημείο στέκει ως αμ-
φίσημο σημάδι: αφενός υπενθυμίζει την ταυτότητα και την 
παρουσία των Αρμενίων στο Αρτσάχ, αφετέρου καταδεικνύ-
ει τον κίνδυνο διαγραφής ενός πολιτισμού από τον χάρτη. Η 
ίδια η μοίρα του μνημείου και της περιοχής μαρτυρά πως οι 
συμβολισμοί δεν είναι αφηρημένα σχήματα, αλλά πραγματι-
κά πεδία πολιτικής σύγκρουσης.

Σ’αυτήν την πραγματικότητα, η απόφαση της κυβέρνη-
σης της Αρμενίας να απαλείψει το Αραράτ από ένα κρατικό 
σύμβολο δεν μπορεί να ερμηνευθεί από μια ουδέτερη σκο-
πιά. Αντίθετα, προβάλλει ως προσπάθεια «αποφόρτισης» της 
εθνικής μνήμης, στο όνομα βίαιων γεωπολιτικών και διπλω-
ματικών πιέσεων ή μιας στενής αντίληψης για την κρατική 
οντότητα, έτσι όπως διαμορφώνεται ως πολιτική ιδεολογία 
από τους κυβερνώντες. Όμως, μια τέτοια πολιτική οδηγεί σε 
ιστορικό αφοπλισμό. Όταν οι γείτονες καταστρέφουν μνη-
μεία, σβήνουν κάθε ίχνος και επιχειρούν να επανασυντάξουν 
την ιστορία, η απάντηση δεν μπορεί να είναι η εθελούσια πα-
ραίτηση από τα δικά μας σύμβολα.

Η συλλογική μνήμη δεν είναι εμπόδιο για το μέλλον· είναι 
το θεμέλιο για να υπάρξει μέλλον. Ένας λαός που αποκόπτε-
ται από τα σύμβολά του μετατρέπεται σε ένα άτακτο σύνολο 
χωρίς άγκυρες, έρμαιο της εκάστοτε πολιτικής συγκυρίας. Για 
τον αρμενικό λαό, που συνεχίζει να διεκδικεί τη διεθνή ανα-
γνώριση της Γενοκτονίας και να υπερασπίζεται την ιστορική 
του παρουσία στην Αρμενία, στο Αρτσάχ και στην ευρύτερη 
περιοχή, η διατήρηση αυτών των συμβόλων είναι ζήτημα πο-
λιτικής επιβίωσης.

Ο «ρεαλισμός» που αρνείται τα σύμβολα, δεν είναι παρά 
η παράδοση στο μοιραίο. Η ευθύνη των εκάστοτε κυβερνώ-
ντων είναι να κατανοήσουν ότι η δύναμη ενός κράτους δεν 
περιορίζεται στη ευαγγελιζόμενη οικονομική ανάπτυξη και 
την πλασματική ευμάρεια, αλλά θεμελιώνεται στη δυνατότη-
τά να υπερασπίζεται τον πολιτισμό, τη μνήμη και τα σύμβολά 
του, ως ασπίδα για την υπεράσπιση της εδαφικής ακεραιό-
τητας. Η απομάκρυνση του Αραράτ από τις σφραγίδες μπο-
ρεί να μοιάζει με μικρή λεπτομέρεια. Στην πραγματικότητα, 
όμως, αποτελεί ένα επικίνδυνο προηγούμενο: δείχνει ότι η 
ίδια η πολιτεία προχωρά στη συστηματική αποδυνάμωση 
των σημείων αναφοράς που συγκροτούν την εθνική ταυτό-
τητα.

Όταν τα αρμενικά ίχνη καταστρέφονται βίαια στα ιστορικά 
εδάφη της Αρμενίας και στο Αρτσάχ, η άρνηση της ίδιας της 
κυβέρνησης να στηρίξει τα σύμβολα μνήμης ισοδυναμεί με 
ολέθριο πολιτικό ατόπημα – ή ακόμη χειρότερα, με συνενοχή 
στη λήθη, που αναπόφευκτα θα αντιμετωπίσει την καταδίκη 
του αρμενικού λαού.

«ΑΖΑΤ ΟΡ»

Άρθρο

Η επιλεκτική μνήμη ξενίζει αλλά και «βολεύει», προκα-
λεί αλλά και «εξυπηρετεί», ανάλογα με την περίοδο 

και τα κατά περίπτωση «θέλω» όσων δεν θέλουν πια να 
θυμούνται.

Η ηγεσία της Αρμενίας, υπό τον Νικόλ Πασινιάν, πα-
ρουσιάζεται πια να αναθεωρεί τις (ιστορικές) προτεραι-
ότητές της μέσα σε ένα ευρύτερο πλαίσιο  διπλωματι-
κής ανασύνταξης, σε μια προσπάθεια να «καλοπιάσει» 
την Τουρκία του Ρετζέπ Ταγίπ Ερντογάν με την οποία 
όμως τη χώριζαν τόσα πολλά για τόσο πολύ καιρό.

Τα αγκάθια στις τουρκοαρμενικές σχέσεις ήταν ποικί-
λα, διεθνώς γνωστά και πολυδεκαετή: η Γενοκτονία των 
Αρμενίων (την οποία απέρριπτε και συνεχίζει να απορ-
ρίπτει η Αγκυρα), η τουρκική συμπόρευση με το Αζερ-
μπαϊτζάν  (την οποία εκλάμβαναν ως απειλή οι Αρμέ-
νιοι), η διακοπή των σχέσεων μετά το 1993 και τα κλει-
στά τουρκοαρμενικά σύνορα, ο αζερικός θύλακας του 
Ναχιτσεβάν, ο διάδρομος του Ζανγκεζούρ κ.ά.
   

Νέα δεδομένα 

Τα γεωπολιτικά δεδομένα έχουν όμως πια αλλάξει για 
το Γερεβάν, έπειτα από τις στρατιωτικές ήττες που οι 
δικοί του υπέστησαν στον Καύκασο από τους (υποστη-
ριζόμενους από την Τουρκία και το Ισραήλ) Αζέρους επί 
του πεδίου τα έτη 2020 και 2023, την οριστική απώλεια 
του Ναγκόρνο Καραμπάχ και το τέλος της Δημοκρατίας 
του Αρτσάχ, την αρμενική συνθηκολόγηση και την  ει-
ρηνευτική αζεροαρμενική συμφωνία  που υπεγράφη 
τον περασμένο Αύγουστο στον  Λευκό Οίκο  παρουσία 
του Ντόναλντ Τραμπ.

Εκτός των προτεραιοτήτων 
η αναγνώριση της γενοκτονίας 

«Η επίσημη θέση μας είναι ότι η διεθνής αναγνώ-
ριση της γενοκτονίας των Αρμενίων δεν περιλαμβά-
νεται στις σημερινές προτεραιότητες της εξωτερικής 
μας πολιτικής», δήλωσε τον περασμένο Μάρτιο, μιλώ-
ντας σε Τούρκους δημοσιογράφους, ο πρωθυπουργός 
της Αρμενίας Νικόλ Πασινιάν. Η απομαγνητοφώνηση 
καθώς και το βίντεο της εν λόγω συνέντευξης δημοσι-
εύθηκαν στον επίσημο ιστοχώρο της αρμενικής πρωθυ-
πουργίας στις 13 Μαρτίου.  
«Πρέπει να επανεξετάσουμε την ιστορία της γε-

νοκτονίας των Αρμενίων. Πρέπει να κατανοήσουμε 
τι συνέβη και γιατί συνέβη, πώς το προσλάβαμε και 
μέσω ποίων. Πώς γίνεται το 1939 να μην υπήρχε ατζέ-
ντα για την αναγνώριση της Γενοκτονίας των Αρμενί-
ων και πώς γίνεται το 1950 να προέκυψε μια τέτοια 
ατζέντα;», είχε δηλώσει ο Αρμένιος πρωθυπουργός 
ξανά λίγους μήνες νωρίτερα, τον περασμένο Ιανουάριο, 
κατά τη διάρκεια επίσκεψής του στην Ελβετία.

«Πραγματική Αρμενία» vs «ιστορική Αρμενία» 

Στις 19 Φεβρουαρίου ο Νικόλ Πασινιάν, πρωθυπουρ-
γός ο ίδιος από το 2018, παρουσίασε ένα πλάνο/όρα-
μα συνολικά 14 σημείων: το επονομαζόμενο δόγμα της 
«Πραγματικής Αρμενίας» η οποία όμως δεν ταυτίζεται 
με την «ιστορική Αρμενία».

«Σύμφωνα με το δόγμα της “Πραγματικής Αρμενίας”, ο 
πατριωτισμός δεν πρέπει να συγχέεται με την επιθυμία 
αποκατάστασης της “ιστορικής Αρμενίας” η οποία πε-
ριλαμβάνει περιοχές που πλέον αποτελούν μέρος της 
Τουρκίας και του Αζερμπαϊτζάν», έγραφε σε ανάλυσή 
του στις 20 Φεβρουαρίου ο ιστοχώρος Eurasianet.
«Ο Πασινιάν προτρέπει τους Αρμένιους  να ξε-

περάσουν την ιδέα της “ιστορικής Αρμενίας” που 
περιλαμβάνει εδάφη τα οποία βρίσκονται σήμε-
ρα εντός της Τουρκίας, συμπεριλαμβανομένου του 
όρους Αραράτ, παλαιόθεν εθνικού συμβόλου. Αντί 
για αυτό, προωθεί το όρος Αραγκάτς, ένα αδρανές 
ηφαίστειο εντός της Αρμενίας, ως νέο εθνικό σύμ-
βολο και δίνει έμφαση στη συμφιλίωση (σ.σ. με την 
Τουρκία)», έγραφε η Ολέσια Βαρτανιάν, αναλύτρια με 
ειδίκευση στην περιοχή του Νοτίου Καυκάσου, τον 
περασμένο Ιούλιο στον ιστοχώρο του Carnegie Russia 
Eurasia Center, στο πλαίσιο άρθρου υπό τον τίτλο 
«Γιατί η Αρμενία επιδιώκει την ομαλοποίηση των σχέ-
σεών της με την Τουρκία».
«Αραγκάτς, η υψηλότερη κορυφή της Δημοκρατίας 

Αρμενία: «Ξαναγράφει» το παρελθόν 
για να «καλοπιάσει» την Τουρκία 

Αντιδράσεις εντός και εκτός των συνόρων
ΓΙΩΡΓΟΣ ΣΚΑΦΙΔΑΣ, «ΚΑΘΗΜΕΡΙΝΉ»

της Αρμενίας, 4.090 μέτρα», έγραφε ο ίδιος ο Πασινιάν 
σε ανάρτησή του στο Instagram ήδη από τον Ιανουάριο 
του 2024.

Ωστόσο πλέον, η κυβέρνηση Πασινιάν παρουσιάζεται 
να προχωρά ένα βήμα παραπέρα, αφαιρώντας την ει-
κόνα του όρους Αραράτ από τις σφραγίδες εισόδου 
και εξόδου που χρησιμοποιούνται στα επίσημα σύνο-
ρα της Αρμενίας.

Ξεκινώντας από τον προσεχή Νοέμβριο, τα διαβατή-
ρια όσων εισέρχονται στην Αρμενία δεν θα φέρουν πια 
σφραγίδες με το όρος Αραράτ.

Μιλώντας την περασμένη Δευτέρα, ο Πασινιάν δεν 
το έκρυψε ότι η εν λόγω κίνηση γίνεται προκειμένου 
να μην ενοχληθεί η Τουρκία. Στο ίδιο πνεύμα, κορυφαίο 
στέλεχος του κόμματος του Αρμένιου πρωθυπουργού, 
εν προκειμένω ο γραμματέας Αρτούρ Χοβχασινιάν, δή-
λωσε ότι η σφραγίδα της Δημοκρατίας της Αρμενίας 
που τυπώνεται πάνω στα διαβατήρια «θα πρέπει να 
απαλλαγεί από συναισθηματικά σύμβολα» και «να μη 
στέλνει επικίνδυνα μηνύματα στα γειτονικά κράτη της 
Δημοκρατίας της Αρμενίας».
«Κατά σύμπτωση», η απόφαση περί αφαίρεσης του 

όρους Αραράτ από τις επίσημες σφραγίδες ελήφθη από 
την κυβέρνηση Πασινιάν λίγο πριν ή λίγο μετά τη συνά-
ντηση που είχαν οι ειδικοί απεσταλμένοι της Αρμενίας, 
Ρουμπέν Ρουμπινιάν, και της Τουρκίας, Σερντάρ Κιλίτς, 
την περασμένη εβδομάδα στο Γερεβάν.

Τουρκία και Αρμενία βρίσκονται σε φάση επαναπρο-
σέγγισης ήδη από τις αρχές του 2022, με την εν λόγω 
διαδικασία ωστόσο να «παίρνει τα πάνω της» το τε-
λευταίο διάστημα, ειδικά έπειτα από την ειρηνευτική 
αζεροαρμενική συμφωνία του περασμένου Αυγούστου. 
Σε αυτό το πλαίσιο, Αγκυρα και Γερεβάν διατηρούν πια 
ανοιχτούς διαύλους μέσω των ειδικών αντιπροσώπων 
Σερντάρ Κιλίτς και Ρουμπέν Ρουμπινιάν αντίστοιχα, συν-
δέονται με απευθείας πτήσεις, προχωρούν στο άνοιγμα 
συνοριακών περασμάτων, απλοποιούν τις διαδικασίες 
χορήγησης βίζας (πράγμα το οποίο προφανώς «εξηγεί» 
την επικείμενη αφαίρεση του όρους Αραράτ από τις 
σφραγίδες των Αρμένιων) και προωθούν την περαιτέρω 
ανάπτυξη των εμπορικών τους συναλλαγών.

Για την Αρμενία, τα οφέλη από αυτήν την προσέγγιση 
θα μπορούσαν, ενδεχομένως, να είναι πολύ πρακτικά: 
η μεγαλύτερη επανασύνδεσή της με τις διεθνείς εφο-
διαστικές αλυσίδες και τους ενεργειακούς διαδρόμους 
στον άξονα Ανατολής-Δύσης, η θωράκισή της έναντι 
του Αζερμπαϊτζάν (με την προσδοκώμενη κάλυψη των 
Τούρκων;), η διαφοροποίηση της αρμενικής εξωτερικής 
πολιτικής που θα καταστεί έτσι περισσότερο πολυδι-
άστατη (και δεν θα εξαρτάται πια από μόνο μία χώρα 
όπως στο παρελθόν τη Ρωσία)…

Διερωτάται βέβαια κανείς εάν θα μπορούσε, άραγε, η 
Τουρκία του Ρ.Τ. Ερντογάν, ακόμη και μέσα σε ένα αυστη-
ρά συναλλακτικό πλαίσιο τύπου «τι μου δίνεις, τι σου 
δίνω», να ωφελήσει μελλοντικά την Αρμενία; Αυτό είναι 
κάτι που μένει πια να φανεί, αν και το παρελθόν σίγουρα 
δεν βοηθάει ενώ πολλοί προειδοποιούν ότι η Τουρκία 
ζητάει και εξασφαλίζει υποχωρήσεις ή παραχωρήσεις, 
χωρίς όμως η ίδια να προσφέρει αναλόγως σημαντικά 
ανταλλάγματα.

Η πλευρά Πασινιάν παρουσιάζει, πάντως, αυτήν την 
προωθούμενη τουρκοαρμενική επαναπροσέγγιση πε-
ρίπου ως «αναγκαιότητα», ενώ η Αρμενία οδεύει προς 
βουλευτικές εκλογές το 2026.

Εντός των αρμενικών συνόρων ωστόσο, αλλά στις 
τάξεις της πολυπληθούς αρμενικής διασποράς, πολλοί 
κατηγορούν τον Πασινιάν για «προδοσία».

Η κυβέρνηση Πασινιάν «παρακάμπτει» τη Γενοκτονία των Αρμενίων 
και «σβήνει» το όρος Αραράτ, προκειμένου να μην ενοχληθεί η Τουρκία. 

Η νέα προσέγγιση, τα προσδοκώμενα οφέλη και οι αντιδράσεις

Η πολιτική διάσταση 
των συμβόλων 

και των συμβολισμών
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Ειδήσεις Յօդուած

Μείωση των εξαγωγών 
της Αρμενίας κατά 53%

Στο πρώτο εξάμηνο του 2025, οι εξαγωγές από την Αρμενία 
μειώθηκαν κατά 53%, δήλωσε ο υπουργός Οικονομικών της 

Αρμενίας, Βαέ Οβανισιάν, στη συνεδρίαση της μόνιμης κοινο-
βουλευτικής επιτροπής για χρηματοοικονομικά, πιστωτικά και 
δημοσιονομικά θέματα, κατά τη συζήτηση της έκθεσης για την 
εκτέλεση του κρατικού προϋπολογισμού για το πρώτο εξάμη-
νο του 2025.
Ωστόσο, όπως σημείωσε ο υπουργός, οι εξαγωγές προϊόντων 
αρμενικής προέλευσης αυξήθηκαν κατά 10,3%. «Οι εξαγωγές 
από την Αρμενία μειώθηκαν κατά 52,8%. Ο λόγος είναι η από-
τομη μείωση των επανεξαγωγών χρυσού, αργύρου και πλατί-
νας», εξήγησε ο Οβανισιάν.
Ταυτόχρονα, τον Ιανουάριο-Ιούνιο, οι εισαγωγές αγαθών μει-
ώθηκαν κατά 38,6%. Σύμφωνα με τον υπουργό, αυτό συνδέ-
εται επίσης με τη δραστική μείωση των επανεξαγωγών. «Η 
αύξηση των εισαγωγών ανήλθε σε περίπου 7%», πρόσθεσε ο 
υπουργός Οικονομικών.

Συνάντηση Μιρζογιάν και Μπαϊράμοφ

Κατά τη διάρκεια της συνόδου της Γενικής Συνέλευσης του 
ΟΗΕ, πραγματοποιήθηκε συνάντηση του υπουργού Εξωτε-

ρικών της Αρμενίας Αραράτ Μιρζόγιαν και του υπουργού Εξω-
τερικών του Αζερμπαϊτζάν Τζεϊχούν Μπαϊράμοφ, σύμφωνα με 
την ανακοίνωση του υπουργείου Εξωτερικών της Αρμενίας.
Οι υπουργοί αντάλλαξαν απόψεις σχετικά με τα πιθανά μέ-
τρα για την προώθηση της ειρηνευτικής ατζέντας, με βάση τα 
αποτελέσματα της ειρηνευτικής συνόδου κορυφής της Ουάσι-
γκτον, που πραγματοποιήθηκε στις 8 Αυγούστου.
Οι υπουργοί συμφώνησαν να συνεχίσουν τον διάλογο.

Συνάντηση με εκπροσώπους του ΝΑΤΟ

Ο γραμματέας του Συμβουλίου Ασφαλείας της Αρμενίας Αρ-
μέν Κρικοριάν υποδέχθηκε τον αναπληρωτή βοηθό του 

Γενικού Γραμματέα του ΝΑΤΟ για τις επιχειρήσεις, Μπουρτζού 
Σαν. ο Αρμένιοε αξιωματούχος καλωσόρισε την επίσκεψη της 
αντιπροσωπείας στο Ερεβάν και τόνισε την ετοιμότητα της 
Αρμενίας να εμβαθύνει τη διμερή συνεργασία. Η Μπουρτζού 
Σαν, με τη σειρά της, εξέφρασε την ευγνωμοσύνη της για τη 
θερμή υποδοχή και τόνισε τη σημασία της διεξαγωγής του 
108ου σεμιναρίου «Rose-Roth» στην Αρμενία. Η αναπληρωτής 
βοηθός ευχαρίστησε την Αρμενία για την επέκταση της συμμε-
τοχής της στην ειρηνευτική αποστολή του ΝΑΤΟ στο Κόσοβο. 
Οι συνομιλητές συζήτησαν επίσης θέματα που σχετίζονται με 
την περιφερειακή και διεθνή ασφάλεια.

ԳԷՈՐԳ ՊԵՏԻԿԵԱՆ
 

Երեւանի «­Զո­ւարթ­նոց» օդակայանն ենք։ Այդ օրե
րուն, շուրջ երկու ամիս հայրենիքը «վա­յե­լե­լէ» 

ետք, տէր եւ տիկին Ամերիկա կը վերադառնայինք՝ 
մեր բնակարանը։ Առաւօտ շատ կանուխ էր։ Այդպէս 
էր մեր թռիչքի ժամը։ Ճամբորդներու յատուկ շար
քին մէջ, մենք՝ օդանաւային ընկերութեան յատուկ 
պատուհանին դիմաց մեր մեծ պայուսակներով կե
ցած կը սպասէինք, որ պաշտօնեան մեզ իր մօտ 
կանչէր։

Ու այր եւ կին, երբ ցած ձայնով, սարէն-ձորէն կը 
խօսէինք, յանկարծ լեցուն պայուսակներով, Նիւ 
Եորքի պէյսպոլի խումբի ազդանիշ-գլխարկով, քիչ 
մը ճերմկած մօրուքով, եւ քիչ մըն ալ լեցուն մարմ
նով, բարձրահասակ մարդ մը ճիշդ մեր ետեւը կե
ցաւ շարքի՝ հեւալով։ Նախ կանգ առաւ, եւ ապա մե
զի յարգալից՝ «կուտ մոր­նինկ»-ով մըն ալ բարեւեց։ 
Բարի սովորութիւն։ Ինքնաբերաբար՝ փոխանակե
ցինք։ Եւ ահա «գնդա­կը խա­ղա­ցող­նե­րուն դի­մաց 
նե­տո­ւա­ծի նման», մեր խօսակցութիւնը սկսաւ։

Անկեղծ ըսելով, ճամբորդական մեծ ու երկար իր 
պայուսակներէն մեկնած՝ նախ կարծեցի, որ այս 
մարդը կոլֆ խաղացող մըն էր, որ եկած էր մեր երկի
րը, խաղալու։ Կինս պնդեց, որ լեռնագնաց մը ըլլալու 
էր։ Հարցուցինք, նոյնքան ալ քաղաքավար։ Կողա
կիցս ճիշդ էր։ Եւ ահա արդէն սկսած էր մեր յարաբե
րութեան «հան­գոյ­ցը» քակուիլ։

Ու երկու կողմէ հարցումներու տարափներ։ Անուն, 
երկիր, եւ ասոնց յաջորդող «ին­չո՞ւ» ներու շարքեր։ 
Նոր բարեկամութեան մը սկզբնաւորութիւնը յի
շեցնող մթնոլորտ։

Անունը Մայք էր, Նիւ Եորքցի եւ արուեստագէտ։
- Ո՞ր լեռը բարձրացա՛ք, ըսի առաջին իսկ առիթով, 

արագ բառերով եւ հետաքրքիր աչքերով աշակերտի 
նման.- Արագա՞ծ։
-«­Նօ՛, նօ՛, օն­լի Էյ­րէ­րէտ»...։
Դէմքիս վրայ վայրկեանին զարմանք մը բռնեց։ 

Բառերը զիս խոր մտածումներու մէջ նետեցին։ 
Կարծես ինքնածին ու անհանգիստ բան մը կար 
մթնոլորտին մէջ։ Հայու հետաքրքրութիւն։ Եւ ահա 
ինքնաբերաբար զինք երկար եւ աւելի մօտէն սկսայ 
դիտել։ Աչքերս մնացած էին չոր ու անհամբեր։ Իսկ 
իրը՝ կարծես անմեղութեան կաթի անբծութիւնը կար 
անոնց մէջ։ Այլ խօսքով՝ աչքերուն մէջ կարելի էր 
կարդալ գաղտնիք մը։ Ու պատմեց։
«­Հա­մալ­սա­րա­նի տա­րի­նե­րուն հայ դա­սըն­կեր մը 

ու­նե­ցած էր։ Ա­նոր պնդու­մով այս տա­րի իր ար­ձա
կուր­դը ե­կած էր անց­նե­լու «Ար­մե­նիա»-ի մէջ։ Եւ 
ո­րով­հե­տեւ կի­թառ նո­ւա­գե­լու կող­քին իր «հա­պի»-
նե­րէն մէկն ալ լեռ­նագ­նա­ցու­թիւնն ալ էր, ուս­տի 
եր­կու­քով ո­րո­շած էին բարձ­րա­նալ Ա­րա­րատ լեռ։ 
­Քիւրտ «կայտ» ա­ռաջ­նոր­դի մը հե­տե­ւե­լով, փոք­րիկ 
խումբ մը կազ­մած, ձիով, ջո­րիով ոտ­քեր­նիս ձիւ
նին վրայ շատ զգոյշ քսե­լով եւ հա­զիւ քա­լել սոր
վող ե­րե­խա­յի մը քայ­լե­լով բարձ­րա­ցած էինք լե­ռը։ 
Վ­տան­գա­ւոր եւ նոյն­քան ալ հա­ճե­լի փոր­ձա­ռու
թիւն...»։

-Բայց ինչո՞ւ Արարատը.- ընդմիջեցի դէմքիս վրայ 
բռնելով կրկնակի անհամբեր պատասխանի սպա
սող նայուածքս։

Բացատրեց։
Կը պատկանէր Նիւ Եորքի մեծ եկեղեցիներէն մէ

կուն եւ անոր ալ խմբավարն էր, կիթառիստ ու եր
գահան ըլլալու կողքին։ Աւետարանէն սորված էր 
«պիպ­լիա­կան» այս լեռան մասին։ Եւ միշտ ցանկա
ցած էր տեսնել։ Հիմա առիթը ներկայացած էր։ Իր 
հայ դասընկերը առաջարկած էր «հոն» բարձրանալ։ 
Իր ուխտը կատարելու համար, համաձայնած էր։

-Երբ լեռան գագաթը, եւ կամ մեր վերջին կայքը 
հասանք, մեր ընկերակիցներէն շատեր իրենց եր
կիրներու դրօշակները պարզեցին, փորձեցին ձիւ
նին մէջ հաստատել ու այդպէս նկարուիլ: Յիշատա
կելի... եւ նոյնքան՝ գեղեցիկ սովորութիւն:

-Իսկ դո՞ւն, դո՛ւն ի՞նչ ըրիր.- հարցուցի նոյնքան ալ 
համարձակ, դասը գոց ըրած աշակերտի նման։

Սանկ թեթեւ մը ժպտաց ու քանի մը անգամ մօրու
քը շփելէ ետք շատ հանդարտ պատաս-խանեց.-

-Ես ալ, կիթառս հանեցի ու աղօթեցի..., աղօթքս 

Մայքին Արարատը

երգեցի ու վերջը..., վերջը...Աստուծմէս խնդրեցի, որ 
այս լեռը, իր տիրոջը պահէ...

Ըսաւ ու երկար ժպտած՝ գոհունակ։
Այր եւ կին կրկնակի ապշահար իրարու երես նայե

ցանք։ Երկար: Շուարած։ Զարմացած: Արդ, ինչպէ՞ս 
վստահութիւն տալ այս խօսքերուն։ Մայքը քանի մը 
անգամ կրկնեց իր վերջին նախադասութիւնը.-
-«Ես՛, ես... այլ բրէյտ, անտ, ա՛յ պէկտ...»։
Այսչափ։ Ինքն ալ յուզուած կ՚երեւէր։ Մեզի նման... 

եւ կարծես՝ մեզի չափ։ Ինծի համար այդ վայրկեա
նին խորհրդաւորը՝ բառն էր, պատմումն էր, յուշը եւ 
իր պատմումի ձեւը որ լեցուցած էր մեր միտքն ու 
մեր հոգին, եւ սրած երեւակայութիւնը։ Անոր համար 
մեր գիտակցութեամբ, կարծես խորացած էինք մեր 
ճակատագրի պատմութեան մէջ։

Այս բոլորը պատմեց անուշ ժպիտով մը, որ ողո
ղած էր նայուածքս։ Տաղանդ եւ քաջութիւն։ Պատ
մումը իջած էր ցած մտքիս մէջ, եւ զայն պեղած խո
րունկ։ Ու մենք երկուքով կապուած էինք ձայնին եւ 
բառերուն, որոնք հալած էին իր բերնին մէջ։
«Ա­ղօ­թե­ցի», ըսած ու կրկնած էր։
Մայքը իր քաջագործութիւն-սխրանքը պատմած 

էր լուսաւոր երաժշտութեան նման, անմիջական եւ 
մտերիմ։ Պատմումէն ետք մեզի երկար նայեցաւ՝ 
հպարտ։ Արդէն նայուածքն ու ձայնը թեթեւ ժպի
տով մը ինկած էին սրտիս մէջ։ Յուզուած ալ էինք ու 
շշմած։ Իսկ ինք՝ կը ժպտար։ Իր ժպիտը կարծես յաղ
թական հով մը ունէր, վճիտ եւ անկեղծ։

Ի՞նչ մարդ էր այս մարդը։ Ո՞վ կրնայ նկարագրել 
զայն։ Ուրկէ՞ յանկարծ «բու­սած էր» մեր դիմաց եւ 
այսքան վաղ առաւօտ եւ ան ալ օդակայանին մէջ։ 
Այս ի՜նչ զուգադիպութիւն։ Ինչպէ՞ս մոռնալ այս 
մարդը։ Արդեօ՞ք Մայքը կրցած էր հասկնալ մեր հո
գեվիճակը։ Ուղղակի խանդավառիչ։ Կարելի չէ բա
ցատրել։

Հիմա, իմ կարգիս իր աչքերուն մէջ կը փորձեմ դի
տել Արարատս։ Իսկապէս որ իր բառերը մեզի պար
տադրած էին յստակ իրականութիւն։ Ալ ո՛չ մէկ կաս
կած։ համոզուած էինք։ Մեր դէմ կեցած էր օտար 
մը, որ եկած էր տեսնելու աւետեաց երկիրն ու անոր 
սրբազան լեռը։ Երանելի իրողութիւն։

Երկիւղած եմ ու նոյնքան ալ կախարդուած։ Խորա
պէս ինքզինքս աւելի հայ կը զգայի։ Հպարտ եւ ան
պարտ։ Մայքը խօսած էր սրբազան ժայռերու, խոր 
լռութեան եւ երկնքի անմահութեան հետ։ Անկաս
կած իր մէջ ալ ծնած էր աստուածայինը։ Այս բոլորը 
որովհետեւ ինք հաւատացեալ մը ըլլալով քաջատե
ղեակ էր, թէ հայոց երկիրը կրօնական էր։

Ապա վերջը, մեր յիշողութեան գետին վրայ, ինք
նաբերաբար մեր միտքերը նաւարկեցին երկար եւ 
ալեկոծ։ Ճիշդ էր, որ մեր հոգեկան սնունդը Արարա
տէն էր, ուրեմն այս օտարը մեզմէ առաջ տեսած եւ 
առած էր այդ «մէ­կը»։ Դարձեալ հայու ոգիս դժուար 
պայքարի մէջ էր, բայց նաեւ տեսակ մը անօրինակ 
հրճուանք-հպարտանքով...։

Ու կը հաւատայի, որ մարդոց կեանքին մէջ պահեր 
կան, որ չեն մոռցուիր։ Այս անակնկալ մեր հանդի
պումը, ա՛յդ քիչ բացառութիւններէն էր։

Մայքը վստահաբար Արարատի գագաթին շուր
ջիններէն մինակը հանդիպած էր իր Ամենակալին։ 
Հոն՝ մեր սրբազան լեռան գագաթին, երկինքին հետ 
խօսած էր իր անկեղծ եւ անբիծ հաւատքով։ Ինձմէ 
աւելի երանելի մըն էր...հաստատապէս։

bedig43@aol.com
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Նուիրատուութիւններ

­ԶԱ­ՐՈՒ­ՀԻ ­ԳՈՒ­ՅՈՒՄ­ՃԵԱ­Նի յիշատակին տիկին Անայիս Գասապեան Տիտի
մոթիխօ-Օրեստիատայի Ս. Գէորգ եկեղեցւոյ կը նուիրէ 50 եւրօ:

Հ.Յ.Դ. Յունաստանի Պատանեկանի օր

Մեծ ուրախութեամբ կը հրաւիրենք ձեզ 
Հ.Յ.Դ. Յունաստանի Պատանեկան Միութեան ձեռնարկին։

 
Շա­բաթ, 4 ­Հոկ­տեմ­բեր, 2025-ին, ­ժա­մը 20:00-ին,­

Ֆիքսի «Արամ Մանուկեան» ակումբի սրահէն ներս: 
 

- Երեկոն պիտի պարունակէ թատերական, 
երգ պատանիներու կողմէ, վիտէօ-երիզներու 
եւ նկարներու ցուցադրութիւն տարեշրջանի 
ընթացքէն։
 
- Մուտք՝ 12 եւրօ։ Մուտքը ազատ է փոքրիկնե
րու եւ մինչեւ 16 տարեկան պատանիներու հա
մար։
 
- Եթէ կը փափաքիք կրնաք նաեւ սեղան ապա
հովել:

Յաւելեալ տեղեկութիւններու համար, հեռաձայնել՝
ընկ. Արմէն Աճէմեանին 6989646078 եւ
ընկ. Աւետիս Աւեսիսեանին 6980354142

Հ.Յ.Դ. ՊԱՏԱՆԵԿԱՆ ՄԻՈՒԹԵԱՆ 
ԸՆԴ. ՎԱՐԻՉ ՄԱՐՄԻՆ

Ս. ­Գէորգ զօ­րա­վա­րի տօն

Ուրախութեամբ կը ծանուցանենք մեր հաւատացեալ 
ժողովուրդին, որ ­­Կի­րա­կի, 28 ­­Սեպ­տեմ­բեր 2025-ին, 

ա­ռա­ւօ­տեան ժա­մը 10։30-ին, Տիտիմոթիխոյի Ս. Գէորգ 
եկեղեցւոյ տօնին առիթով, եկեղեցւոյս մէջ տեղի պիտի 
ունենայ եպիսկոպոսական հանդիսաւոր Սուրբ Պատա
րագ եւ Մատաղօրհնութիւն:

Պիտի պատարագէ եւ քարոզէ՝ Թեմիս բարեջան 
Առաջնորդ Գերշ. Տ. ՍԱՀԱԿ Ս. ԵՄԻՇԵԱՆ։

Սիրով կը հրաւիրենք հաւատացեալ ժողովուրդը հոգե
պէս հարստանալու մեր աւանդական արարողութիւն
ներով:

Շաբաթ, 18 Հոկտեմբեր - Հ.Յ.Դ. Երիտասարդականի օր

Կիրակի, 19 Հոկտեմբեր - Գարէայի ակումբի յանձնախումբին կողմէ, 
կէսօրուան ճաշկերոյթ, ռեպեթիքա

Շաբաթ, 25 Հոկտեմբեր - Հ.Մ.Ը.Մ.ի  Ֆիքսի Սկաուտական Խորհուրդի եւ 
խմբապետական կազմին կողմէ «Լունա Փարք» 

Շաբաթ, 1 Կիրակի 2 Նոյեմբեր - Հ.Յ.Դ. Երիտասարդական միութեան 
Պատգամաւորական Ժողով

1- 2 Նոյեմբեր - Հ.Կ.Խաչի Ֆիքսի «Ռուբինա» մասնաճիւղի երկօրեայ պտոյտ

Շաբաթ, 8 - Կիրակի, 9 Նոյեմբեր - Համազգայինի Պարի միաւորին կողմէ

Շաբաթ, 15 Նոյեմբեր - Հ.Մ.Ը.Մ.ի  Ֆիքսի Սկաուտական Խորհուրդի եւ 
խմբապետական կազմին կողմէ  հիմնադրութեան ձեռնարկ 

Կիրակի, 30 Նոյեմբեր - Համազգայինի ներկայացուցչական ժողով

Շաբաթ, 6 Դեկտեմբեր - Հ.Կ.Խաչի Գոքինիոյ մասնաճիւղի տարեկան պազար

Օրագիր

­Բա­ղադ­րիչ­ներ
– 1 քիլօ մածուն
– Կէս կիտրոնի հիւթ
– 2 վարունգ
– 1 պճեղ ճզմուած սխտոր
– Թարմ անանուխի 6-7 տե
րեւ
– 2 ապուրի դգալ ձիթապ
տուղի ձէթ
– Աղ

Պատ­րաս­տու­թիւն
- Լուացուած վարունգները քերոցէ անցընել: Անանուխին 
տերեւները մանրել եւ աւելցնել վարունգին վրայ, ապա յա
ջորդաբար աւելցնել ձէթը, սխտորը, կիտրոնի հիւթն ու աղը:
- Մածունը հարել միատարր դարձնելու համար, ապա 
աւելցնել խառնուրդին վրայ: Վարունգով ապուրը նախ
քան մատուցելը սառնարանը պահել առնուազն 2-3 ժամ:
- Ապուրը մատուցել ներկայանալի բաժակներու մէջ եւ 
երեսը զարդարել վարունգի շերտերով կամ անանուխի 
տերեւներով:

Վարունգով ապուր


